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Fabulae, quae de caede Agamemnonis et vindieta Orestis feruntur 
apud Graecorum poetas, quomodo inter se differant. 
Seripsit 


E. Kahle. 


Magna ex copia fabularum, quae apud Graecos feruntur, eas, quae sunt de bello Troico et 
de reditu Graecorum, omnibus fere temporibus plurimi esse aestimatas atque dignissimas iudicatas, 
quas ut pueri adolescentesque discerent, ita iuvenes senesque memoria tenerent, quis est qui ignoret? 
Quod quidem eo facilius fieri poterat, quia poetae illustrissimi iterum ac saepius fabulas illas sua 
quisque ratione doeuerunt et exornaverunt, ita ut nostra quoque aetate, quamvis multa, quae a poetis 
sunt ficta, interierint, liceat diiudicemus, quo modo fabulae magis magisque auctae sint et commutatae. 
Ac si constat poetas diversorum temporum eum alia tum fata ducum Graecorum, qui ceteris praesta- 
rent, illustravisse et ut re bene gesta domum reverterint diligenter perseripsisse, non est eur miremür 
ea, quae de Agamemnone dicuntur, quippe qui fuerit dux exercitus Graecorum universi, multis car- 
minibus esse illustrata, non quo ipse semper bello res optime gessisset, sed quia Troia urbe expugnata 
postquam per decem annos principatum obtinuit, fortuna omnium Graecorum tristissima usus est. 
Neque enim Homerus tantum ac poetae epici, sed etiam lyrici Graecorum poetae et tragici sua quis- 
que ratione litteris mandaverunt illa, quae traduntur: Agamemnonem Troia capta domum redeuntem 
a Clytaemnestra uxore per insidias trucidatum, deinde Clytaemnestram ab Aegistho in matrimonium 
esse ductam, denique Orestem Agamemnonis filium exstitisse patris ultorem ita ut Aegisthum et 
Clytaemnestram necaret. Quae eum ita sint ut magno dolore afficimur, quod cum ab Homeri et 


Pindari carminibus discesseris, vel perpaucae vel nullae” exstant reliquiae. poetarum aut lyricorum aut 
epieorum, qui de his fabulis disseruerunt, ita peropportune aecidisse putamus, quod in eodem hoe 
argumento tres nobilissimi poetae tragici accurate versati sunt eorumque fabulae ad nos pervenerunt. 
Vix igitur quidquam maius operae pretium sit quam ut cognoscamus primum (1.), quid in Homeri 
carminibus traditum sit de caede Agamemnonis et de vindicta Orestis; tum (II.) quid alii poetae epici, 
quid poetae lyriei mutaverint, qui eas fabulas in manibus habuerunt; denique quae fabulae apud 
Aesehylum OU, Sophoclem (IV.), Euripidem (V.) ferantur. 


I. 


De gente Pelopidarum, qua exortus est Agamemno, Homerus hoc unum enarravit Pelopeu 
sceptrum, quod ipso Jove auctore ab Herma!) accepisset, Atreo filio tradidisse; tum sceptrum a 
moriente Atreo Thyesti relietum esse, cuius in locum Agamemno suecessisset, qui multarum insularum 
atque universae terrae, quod Argos appellatur, teneret imperium?). Magna discidia inter Atreum et 


1) In fabulis Graecorum poetarum pertraetandis Graeci sermonis vernaeulas deorum et dearum 
nominum formas adhibere liceat. 
?) Il. II, 105 ss. 


4 


'Thyestem et Agamemnonem fuisse, eum non eommemoraverit Homerus, dubito an plane ignoraverit. 
Klausen quidem dicit!) vix quemquam persuadere sibi posse Atreum, cui duo fuissent filii; ad quos 
hereditarium transiret imperii ius, sua sponte et libenter dignitatem regiam 'Phyesti reliquisse: "haud 
dubie vi coactum imperium reliquisse caesum a Thyeste; quem satis imprudenter Atrei filiis vitam 
concessisse et cum iis in domo regia vixisse, usque dum ab Agamemnone adulto eiceretur. Huc 
spectare illud quod Homerus in Odyssea?) dicat, Thyestem eoque mortuo Aegisthum filium habitare 
in extrema agri Agamemnonis parte; hanc esse condicionem eorum, quibus aliquid honoris habiturus 
sit rex aliquis, quo sibi subiecti civibus nonnullis imperent. Verum enim vero id plane probatum esse 
negamus: namque fieri potuit, ut Atreus cum Thyeste fratre amore coniunctus, priusquam moreretur, 
fratri sceptrum i. e. imperium traderet, quia filii admodum adulescentuli et artis gubernandi nondum 
periti essent. Nonne igitur licuit Homero sentire Thyestem, cum Agamemno filius Atrei maior natu 
adolevisset dignusque factus esset, qui regnum susciperet, patris urbe et domo relieta in agrum se re- 


cepisse? Accedit quod Homerus, si pro explorato habuisset Thyestem ab Agamemnone eiectum esse 
iu exsilium, facere non potuit quin commemoraret Aegisthum, cum Agamemnonem caederet, iniurias 
ulcisci, quas Thyestes pater ab Agamemnone accepisset?) Ac ne eo quidem loco, quo Homerus dicit 
Jovem Atrei genus ab initio multis malis affecisse „yovaxelas Qux fooAd;^*), effici licet Homerum non 
ignorare calamitatem illam in Pelopidas saevientem, quam rz» appellant poetae; addit enim Homerus 
mala illa non alia fuisse nisi quibus Helena et Clytaemnestra eum multos Graecorum principes tum 
Menelaum et Agamemnonem affecissent. 

At ipsum Agamemnonem cum aliis parvis vitiis, quae sunt imperatoris, tum superbia non 
'uruisse et scit Homerus et dicit, grave scelus eum filiam maetaret admisisse nescit. Si enim dixerit 
quispiam?) poetam Iphigeniae infelix fatum non ignorasse sed praetermisisse, non recte senserit: nam 
in Iliade scriptum videmus tantum abfuisse, ut Graeci, cum Aulide naves conseenderent, magnis malis 
afficerentur, ut eis dei propitios se praestarent et fausta omina mitterent") Cum igitur Graeci cala- 
mitatibus non premerentur, neque erat, cur Calchas posceret, ut Agamemno filiam mactaret ad numen 
deorum plaeandum, neque erat, cur Agamemno maximum scelus committeret. Praeterea non desunt, 
qui dicant Iphianassam, quam filiam Agamemnonis decimo quoque anno belli Troiei vivere comme- 
morat Homerus*), eam ipsam esse, quam alii poetae Iphigeniam nominaverint*). 

Hoc certe fertur apud Homerum Agamemnonem, qui nullius malefieii sibi conscius esset, in 
maximam spem venisse Troia capta domi paeem et quietem se esse naneturum?); sed non minus con- 
stat, quantopere spes eum fefellerit, quoniam ei, antequam rediret, Aegisthus et Clytaemnestra miser- 
rimam eaedem paraverant. Aegisthus enim, etsi a deis admonitus erat, ne quid impie in Agame- 
mnonem committeret'?), illo tempore usus, quo Agamemno ad Troiam expugnandam profectus erat, 
studebat blanditiis Olytaemnestram adducere, ut ipsum amore ampleeteretur; quae primum quidem 


1) Aeschyl. Agam, p. 226 s, 

?) IV, 516. 

*) Cf. Nitzsch Sagenpoesie der Griechen kritisch dargestellt 1852 p. 520. 

1) Od, XI, 436 ss. 

5) Westrik disputatio litteraria de Aeschyli Choephoris deque Electra cum Sophoclis tum Euripidis, 
Lugd. Bat. 1826 p. 41s. 

5) IL. II, 112. 286. 351. Cf. Preller griech, Mythologie 3. Aufl. v. Plew II p. 419 A. 1. 

3) Il. IX, 144s. 


8) Scholia graeca in Homeri lliadem ed. Dindorf p. 207 (ad IX, 145): „õu obx olüs thy map toie 


vewtépos oca rv lorjsve(us. — Scholia graeca in Eurip. Tragg. ed. Dindorf 1863 T. II, in Orestem 
€ "e e , , ZS * , , D 
X lii: ,zéubag ody 'Ayauéuvwyv sig Ashvobe — uetanéuneta otxoUsy thy Duyatépa loryéverav, thv xat 
A af y " Sa i Sim: i i Wl i 
giva xahovuévyv,“ — Lucretius de rer. nat. I, 84 ss: 
quiyuasay xaAoupevnv. uc Oé : 


,Aulide quo paeto Triviai virginis aram 
Iphianassai turparunt sanguine foede 
Ductores Danaum delecti prima virorum.“ 

Cf. Schoene Eurip. Iph. i. Taur. 3. Aufl. v. Koechly p. 24, 

9) Od, IV, 520 ss. XI, 430 ss. 

1) Od. I, 36 ss. 


D 


reeusabat Aegisthum sequi, cum et ipsa prudens esset!) eta viro probo adiuvaretur, quem Agamemno 
domi reliquerat. Postea vero hoe viro in desertam insulam deportato eam Aegisthus domum suam 
deduxit?); quam eum stupri consuetudine sibi eoneiliasset, Agamemnonis interficiendi consilium eum 
ea communicavit eiusque ope reversuro regi paravit insidias. Ac postquam per speeulatorem, quem 
duobus auri talentis conduxerat, de regis adventu certior faetus est, viginti strenuos viros in insidiis 
collocavit, Agamemnonem ipsum nil mali suspicantem domum suam duxit lautisque epulis exceptum 
foede trucidavit de c; te xatéxtave [oUv ixl qd:vq").^ Quo apparet ab Homero Agamemnonis caedis 
auctorem appellari Aegisthum, qui cupiditate et animo prorsus nefario*) commotus Clytaemnestrae 
mores corrumperet et consilium Agamemnonis interficiendi caperet et id quod exceogitaverat per dolum 
et insidias perficeret). At Clytaemnestram ut culpae insontem esse existimet Homerus tantum abest, 
ut eam ipsam coniugem occidisse dieat Nam etiamsi primo summa fide amicitiam servaret Agame- 
mnoni, tamen postquam secuta est Aegisthum, omnis fidei et amoris oblita") perditis moribus erat), 
quae Cassandram ante oculos Agamemnonis necaret eiusque gladium removeret*), ita ut Agamemno, 
apud Inferos ab Ulixe rogatus, quomodo interiiset, plane diceret a Clytaemnestra se esse inter- 
fectum). 

Orestem, quem EE puerum domi reliquisset!?), iam priusquam pater rediret, domo pro- 
fugisse non ignorat Homerus!; sed minus accurate cognoscere licet, ubi terrarum peregrinatus sit, 
quia dubium est, utrum Od. III, 507 Homerus ipse scripserit „åy d 'Aürvdov*, id quod nune quidem 
plerumque seribitur ab iis, qui Homeri carmina ediderunt, an Zenodoto auctore recte legamus 24 dz 
Q70v*?) an alia verba substituenda sint. Certe Orestes anno octavo, postquam Agamemno truci- 
datus erat, domum redux patris eaedem ultus est ita ut Aegisthum et Clytaemnestram interimeret !!). 
Matrem enim una cum adultero ab Oreste neeatam esse, etsi non dicit Homerus, tamen quin senserit 
non dubium mihi videtur esse. Officium erat filii patris caedem ulcisci: num autem Orestes ei officio 
satis fecisset, si aut Clytaeimnestrae pepereisset aut servo mandavisset ut eam necaret, quam insontem 
caedis Agamemnonis fuisse omnino negat Homerus et appellat ,uxcáípa s:oyspz»*? Accedit, quod serip- 
tum videmus ipsum Orestem sepulcrum et Aegisthi et Clytaemnestrae epulis celebrasse D). Quod aute». 
Homerus, etiamsi non ignoraret, non dixit Clytaemnestram ab Oreste esse interfectam, non praeter- 


1) Od, III, 265s.: ġ 6xot zb npiv piv dvatvexo Špyov detxi;, 

Soo Kusamiorpg: psi (4p xfyprt datio. 

*) Od. III, 263—272. 

3) Od. IV, 524 ss. ; XI, 409 ss, 

1) Od. I, 34: , aiio dxaual xÀ&nav.'* 

5) -CE Od. III, 194. 303: —äudagee Muypòv óAsÜpov;* qua de causa Zeiéunze ab Homero appellatur 
Od. I, 300; III, 198. 308; IV, 529. 

Od. XI, 495. 452 ss. Cf. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 521. 

d Od. IV, 92; XI, 410 (,,09Xouévi, dAoyos"*). 424 („h xuvamws). 492 s. La O'Zéoym koypà ura | ot 
ze zat’ alsyos Zeus" s. 

s$) Od. AI, 424. 

s Od. XI, 429. 453; IV, 92. 

. IX, 1425. 

11) Od. I, 41; XI, 459 ss, 

12) Of, Schneidewin Soph. El. 7. Aufl. v. Nauck p. 6:: ,,Kehrt Orestes in der Odyssee III, 307 
von Athen heim, so kann diese Sage kaum für alt gelten, da das Epos eine Sühne des Orestes, wodurch 
er von der Tragödie mit Athen verknüpft wird, nicht kennt. Doch hat wol erst eine dem | spätern Mythes 
zu Liebe gemachte Interpolation das echte Lokal verdrängt: ob die Lesart des Zenodotos y dxà das? — 
das ursprüngliche gibt, lässt sich nicht ausmachen“. Cf. Müller Aesch. Eum, p. 132. Keck Aesch. Ag. p. 2 

14) Od. I, 40ss.; III, 196 s. 306 ss. 

^) Od. III, 309 s, Cf. Welcker der epische Cyclus I p. 298: „Da eine solche Hauptsache wie der 
Mord der Clytaemmnestra nicht als irgend etwas zufiilliges irgend einer namenlosen Nebenperson zuge- 
schoben werden kann, so ist es vollkommen klar, dass ` Homer von dem Muttermorde des Orest w uste. 
Ein so bestimmter Typus liegt in gewissen altgriechischen Sagen, dass man ebenso gut zweifeln dürfte, 
ob lebendigen Organismen manche Teile erst später von aussen angewachsen seien als dass in jenen ge- 
wisse Punkte nicht in ursprünglichem Zusammenhange unter einander stünden“, 


mittendum videtur illo loco Nestorem loqui et Orestem laudibus efferre eo consilio, ut eius exemplo 
Telemachum excitet, ut ab inimicis suae domus eandem poenam repetat, qua Aegisthum affecerit 
Orestes. Nam vindictam illam Orestis iustissimam iudicari ab Homero eo efficitur, quod dicit poeta 
ob id facinus Orestem maximam cepisse gloriam!) "Talis est Orestes, quem Homerus pinxit, vir 
maxima gloria dignus, cuius neque animi vires neque corporis debilitantur?), profecto pws, qui Aco- 
lum veterum praeelarus dux dieitur fuisse). 


II. 


Ad eas fabulas, quae apud Homerum feruntur de caede Agamemnonis et vindicta Orestis, 
poetae epici, qui post Homerum fuerunt, vix aliquid gravius addiderunt; nam id quod auctor Alc- 
maeonidis*) narrat Atreum, Agamemnonis patrem, eum inter ipsum et 'hyestem Aegisthi patrem lis 
perniciosa esset orta de agno aureo ab Herma inter greges immisso, Thyestis maetavisse filios, nihil 
pertinere videtur ad fabulam nostram, quae de eaede Agamemnonis ab Aegistho faeta apud epicos 
fertur poetas, quia illa aetate hominum mentem nondum imbuerat opinio filiis delictorum patrum poenas 
esse solvendas?) Stasinus poeta in Cypriis, quae vocantur, carminibus memoriae prodidit ab Aga- 
memnone, cum in Aulide superba voce Artemidem offendisset, Calehante auetore Iphigeniam filiam 
per fraudem in castra ductam esse, ut mactaretur"); sed ea re gravissimum in se admisisse Aga- 
memnonem scelus, euius poena ei domum reduci solvenda fuisset, nec dieit poeta nec verbis eius licet 
effici. Superbiae iam satis magnam poenam dederat Agamemno, cum et exercitus maximis angustiis 
premeretur et ipse valde doleret, quod filiam interficere cogeretur; etiamsi autem rex foedum illud 
sacrificium fecisse sibi videbatur omnesque Graecorum principes Iphigeniam maetatam esse existima- 


bant), poeta non ignorat Iphigeniam ab Artemide mirum in modum servatam esse: ergo fieri non 


potuit, ut poetae epici id, quod re vera a rege non esse commissum scirent, ei crimini ducerent"). 
Neque aliter sentit Agias Troezenius in carmine, quod inscribitur ,Nósre* sive , Axpeióv záðoðos“ 
Agamemnonem, eui iam Troia profieiscenti mortuus Achilles esset mortem auguratus, domi miserrimum 
in modum ab Aegistho et Clytaemnestra interfectum esse; quamquam enim Troia capta magnam glo- 
riam peperisset, tamen non lieuisse ei seeunda fortuna uti, quia stomachum Athenae movisset et cum 
fratre de reditu esset rixatus?) Certe hoc constat inter epicos poetas et Agamemnonem regem ú 


1) Od. I, 90. 

7) Müller PES 4 Gef? p. 177 dieit Homerum non ignorare a Furiis vexatum esse Orestem, sed 
ideo non eommemorare, quia inter epulas demum, quibus Orestes sepulcrum Aegisthi et Clytaemnestrae 
celebravit, Furiae eum oppresserint (E surip. Orest, ed. Hermann vs, 34ss. 391). At mihi quidem. videtur 
Homerus poenam illam Orestis prorsus ignorasse, quia Orestem maximis landibus extulit, qnippe qui patrem 
ultus esset, Cf. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 396. 411. 

Cf. Grote Gesch. Griechenlands 2. Aufl. übers. v. Meissner 1850 I p. 132. 404. Pind. Nem. 
XI, 34s. Hellanieus ed. Didot fragm. 114. 

.") Tradidit Dionysius 6 xvxhoypágos, cf. Schol. in Eur. Or. ed. Dindorf p. 251: eneen Ooxst 
TQ Th» Akxgawova z—eromadet els zé zepi jn e oe zai Autoe ó xvzhoypagos ug",  Weleker der 
episc she Cyclus IL p. 389. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 521. Schneidewin Soph. Electra p- 

>) Illam opinionem constat neque id latam neque accuratius probatam esse ab ullo poeta, quam à 
Solone Eleg. XIII (IV) vs. 29 ss. (Bergk poet. lyr. Gr. 3. ed. II p. 424): 


JAN 6 uà» ost" 


"o aepo: el òè gúywov 
«rot, wrük He wor! Sean Gah 
závtws adds" Avait Zei e Tivouaty 
T$, zades "pc T, yévoş €)» Omíco. 
f. Welcker d. ep. Cycl. I p. 309; In 101s. Schoene Eur. Iph. i. Taur. p. 28. 
Cf. Welcker d. ep. Cycl. II p. 102. Schoene LL 
Cf. Nitzsch Sag. d, Gr. p. 471. Joh. Tzetzae Antehomerica cet, ex recens, Imm. Bekkeri 1816: 
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E 


S) 
) 
) 
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E 


IlpóxMoo yonotouaðsias p. IX. Schoene Eur. Iph. i. Taur. p. 28. 


Cf. Weleker d. ep. Cycl. I p. 218 ss. Schneidewin Soph. El. p. 4s. Nitzsch Sag. d. Gr. 


) 
Tzetzes 1. l. p. XII. 


uópn» necatum esse et Orestem eum patris necem ulcisceretur maxima dignum fuisse laude; Orestem 
poenam dedisse, ita ut a Furiis vexaretur, memoriae non prodiderunt poetae epici!). 

At poetas lyricos, quos quidem illis fabulis operam dedisse constat, Stesichorum et Pindarum ?) 
hoe illudve aliter eonseripsisse ae poetas epicos statim videbimus?) Ac primum quidem et Stesi- 
chorus et Pindarus dicunt Clytaemnestram ipsam Agamemnonis eaedem perfeeisse, non adductam ab 
Aegistho, sed ipsam per se ut odio Agamemnonis ita amore Aegisthi incensam*). Quae cum ita sint, 
tamen nec Stesichorus nec Pindarus omnem eius delicti culpam in Clytaemnestram transferunt: Stesi- 
chorus enim affert et ad odium Agamemnonis et ad amorem Aegisthi coneitatam esse Clytaemnestram 
ab Aphrodita, quae ira commota, quod "T'yndareus Clytemnestrae pater ceteris diis dona dedisset, ipsi 
non dedisset, filias eius „ô!yduous zat tprjdpoug xat Àxesdwnpas lecisset?) Pindarus autem dubitat, an 
hane ab causam Clytaemnestra iracundia exarserit, quod Agamemno mactaverit Iphigeniam filiam"). 

Deinde Stesichorus docuit, ut Clytaemnestra, quippe quae gravissimae culpae conscia sibi 
esset, per somnum angoribus conficeretur atque timore perterreretur, ne Orestes filius poenas a se 
repeteret*), qui post Agamemnonis caedem a nutrice ë) esset servatus. Atque Pindarus addidit Orestem 

Phocide prope Apollinis templum apud Strophium versatum esse", dum domum rediret et Cly- 
taemnestram Aegisthumque interficeret), — Denique ante omnia hoc non neglegendum videtur, quod 
Stesichorus memoriae tradidit, Orestem matricidii poenas solvisse, ita ut a Furiis agitaretur, et ab 


1) Id argumentis satis confirmavisse mihi videntur Welcker d. ep. Cycl. I p. 299, Nitzsch Sag. d. 
464. 521s. D 

*) Stesichorus in carmine, quod vocatur 'Üpzs:s(n, Pindarus in XI carmine Pythico, ubi significat 
locum, quo Thrasydaeus Thebanus vicit „èv gevsais dooópuat [luAdóa | wën &évou Mxevos '"Üpiaza* 
(vs. 15 ss), fabulam illam tradidit. Iam ante Stesichori aetatem Orestis laudes carmine celebravit Xan- 
thus poeta, qui memoriae prodidit filiam Agamemnonis, quae Joëren vocatur ab Homero, ab Argivis appel- 
latam esse Electram, quippe quae ab Aegistho et Clytaemmestra cogeretur diu nuptiarum expers esse 
(păhextpa "pen dvou yat 7E Cf. Aelian. Var. hist. IV, 26. Bergk poet. lyr. Gr. III p. 913. 
Schneidewin LT 30. Westrik l. l. p. 98. 

3) Cf. Bergk i. d, Zeitschr. f. A. 1850 p. 406: „So reich der Stoff war, den die griechische 
Mythenwelt bot, so ist doch jeder — wiederholt von den Diehtern in den verschiedenen Formen behandelt 
worden, — Der lyrischen Poesie füllt hiebei ein sehr wesentlicher Anteil zu, den man nicht nach Gebühr 
gewürdigt hat: die Leistungen der attischen Tragiker ruhen, was.die Behandlung des Stoffes anbelangt, 
ebenso sehr auf den Arbeiten ihrer unmittelbaren. Vorgänger, der chorischen Lyriker, als auf dem Grunde 
des nationalen Epos.* 

4) De Stesichoro ef. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 465. Schneidewin l. l. p. 5. Schoene 1. 1. y. 29. 
Pindar Pyth. XI, 20 s. 

3) Stesichorus fragm. E (Bergk poet, lyr. Gr. III p. 984 s.). 

Pindar Pyth, XI, 22 ss: 


; SUL XUE A 3883-2 
mó:spóv vw dp Loës iz Epiro 


ouuvylsioa TAs pas $xwtosv Bapusdauov psat yóhov; 
3, 5xépu &upatouivay | Zyy At nápayoy xoitat; 
LI cm l. l. p. 6. Selicene l. i. p. 30. Stesichorus eodem modo Clytaemnestram. exeusaverit 
(Schoene 1 pi 29) necne nullo modo potest diiudicari. 
"1 €f. Plutarch Mor. p. )A (Wyttenbach III, 1 sept zë úrò tod eiou Bpadéws Ttuwpovuévwy 
p. 238): erg pe TA quóusya xat ZpS zim di Paay ROTA t TÒ ThS Klutaruvýor pas èvýzvoy tùy 


Xegatgnpny. OÛTWIKTWS À 


zat 
Ta òè Gogo Zidane poksiv BeBpotwpévos dupnv 
ën ü'dpa x00 Daou.sbs IH svidas Suy. 

IIgtoz2vióag nominatur Orestes, « quia avo eius Atreo, qui Thyestem fratrem opibus superaret, co- 
gnomen erat Pleisthenes, Id Stesichorum certe et Aeschylum sensisse de progenie et cognatione Pelopida- 
rum gravissimis confirmavit argumentis Keck Aesch. SE JE D. 

8) Quae a Stesiehoro Aacdus (4, A Pindaro (Pyth. se roe Apawár ap pellatur. Cf, Scholia Graeca 
ad Aeschylum ed. Dindorf 1851 p. 122 (Choeph. 1: 33): , Ki Daday Sé Ga "Bpéazou tpozóv, livóapoc 0E 
Apatwóny, zsbyepos AMaoodusvav. 

D Pind. Pyth, XI. 34s. 

w) Pind. Pyth. XI, 37. 
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Apolline, qui patronus eius esset, arcum et sagittas accepisse, quibus a trueibus deabus se defenderet '). 
Quo facile intellegitur ea aetate, quae mystica appellatur?), homiues officium patris ulciscendi non 
tanti aestimavisse, ut Orestem matrieidam summis laudibus dignum esse putarent, sed iam pietate, 
verecundia, humanitate adduetos esse, ut matrieidium utique scelus arbitrarentur et matricidam, etiamsi 
patrem ultus esset, detestarentur, neque quemquam iam dubitavisse, quin homo flagitiosus poena, qua 
dei eum affecissent, non posse liberari nisi opera deorum ?). 


III. 


lam vero assecuti esse videmur ea, quae de caede Agamemnonis et vindicta Orestis poetae 
et epici et lyrici sibi finxerint, qui fuerunt usque ad id tempus, quo Aeschylus ad illas fabulas aggres- 
sus est, qui earum copiam, quam quidem antiquitus traditam acceperat, suo Marte nova ratione immu- 
tavit. Nam ut ipse erat severissimus atque gravissimus, ita noluit in fabulis, quas c doceret, quid- 
quam inesse, quod vel iustitiae sanctitatique deorum repugnaret vel homines ineitaret, ut pietatem et 
sanctitatem pro nihilo aestimarent. Itaque constat Aeschylo poenas solvere neminem nisi qui culpam 
meruerit^); attamen quae admittatur culpa, non tam dicit hominis esse singularis, sed vigentis per totam 


gentem potestatis noxiae, cuius personam agi ` Zoiumg yévvaş sive dìdstwp). Hoc quidem non sentit 
Aeschylus totam gentem, in qua vigeat genius ille ultor"), sub eius dominationem esse subiectam 
neque usquam libera animi voluntate uti posse*); sed quisquis sua sponte modo secum consideraverit, 
scelus committat necne, hune a genio ultore vecordia incitari, ita ut non iam possit resistere). Ante 
omnia vero genii illius esse et filios et nepotes etiam atque etiam incitare, ut ius talionis exsequantur 
neque ullum scelus inultum patiautur"); qui vero genio obsecutus sit, hune a Furiis, quas dìàdotwp 
excitet, agitari'") neque carpere quietem, nisi a diis ipsis adiuvetur, qui eum reete diiudicent inter 
fas et nefas, ei, euius mores non plane corrupti sint, crimen possint eondonare Furiisque persuadere, 
ut eum desistant persequi ac patiantur se honoribus coli divinis ii, 


d Si in Eurip. Or. ed. Dindorf p. 96: engurépun &xóusvos tóta cmolv slkwivat amàchv mapa 
EE Cf. Bergk poet. lyr. III p. 986. 

3) Cf. Lobeck Aglaoph. I, 312 ss. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 430s. 474. 

: et Nitzsch Sag. d. ur p. 465, 513. Schneidewin Soph. El. p. 5. 

t) Aeschylus tragg. rec. G. Hermannn, Agam. 1531. Cf. De die religiósen u. sittlichen Vor- 


stellungen des Aeschylos u. Sorhoklee: Fleckeisen Jahrbb. f. class. Phil. Paed. Suppl. IV p. 19. 38. 

5) Aesch, Ag. 140s. 1444s. 1469s. — Nomen dàdstwp SÉCHER esse à verbis dìàdnuar, daf 
demonstravit keck (Aesch. Ag. p. 18s.) auc te et veteribus — Schol. Eur. Hec. ed, Dindorf p. 393. 
Sehol. in Soph. trag. ed. Elmsley 1826 p. 191 (ad Trach., 1237) — et recentioribus — Blomfield Aesch. 
Pers. Leipz. 1823 p. 182. Stephan. "Thes saurus vol Ia p. 1402s. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 525. — Quo 


nomine primum quidem is significatur, qui insania pellit nec patitur quiescere eum, qui scelus commisit; 
ab uno Aeschylo dàdstwp appellatur oaov yéwas, quippe qui non solum ipsum maleficum agitet et insania 
vexet, sed etiam filios et ne potes irritet atque incitet, ut scelera in se admittant. Cf. Keck Aesch. Ag. 
p. 20s. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 526. 

5) Genius ultor vocatur dìústæp ut memor peccatorum neque inultum quidquam patiens. cf. 
Naegelsbach de religionibus Orestiam Aesehyli continentibus p. 8. 

7) Aesch. Ag. 1473s. Cf. Dronke l. l. p. 48s. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 535 s. Keck l. l. p. 14 s 

s) Aesch. Ag. 192—210, imprimis vss. 209. 210. 

d Aesch. Ag. 1076s. 1394s. 1467 s. Cf. Dronke 1. l. p. 45. Naegelsbaeh l.l. p. 8. 22. Nitzsch 
Sag. d. Gr. p. 416. 514. 

n) fede Ag. 1529s; Choeph. 58s. 395s. 5165s. 629s, 1020s. 1051s. 1059. 1070. Eumen. 
41s. 296 s. 318. 593. — Cf. Dronke 1. l. p. 41. 45. 

11) Aesch, Eumen. 66s. 77s. 218s. 231s. 277s. 462s. 568. 615—658. 726s. 786s. 882s. 
Cf. Nitzsch Sag, d. Gr. p. 407. Dronke l. l. p. b, — Quae dicit Blümner (Idee d. Schicksals bei 
Aeschy lus p. 143): „Nicht der Fluch, der auf dem Hause lastet, nötigt seine Glieder zu Untaten; 'sie 
würden ihi abwenden, wenu sie besser wären; der Rachegeist, wenn er wirklich in dieser Familie waltete, 
konnte nur auf solehe Menschen wirken*, recte improbat Naegelsbach l.l p. 36: „Quot verba, tot erro- 
res; neque enim moribus hominum regitur Orestes, sed inde quod eorum, quae faciunt homines, ambi- 
guum ius, anceps natura est, sive ut Nitzschii verbis utar, quod humana imbecillitas disceptanda inter se 
officia dirimere et verum optare non potest'."' 
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Quodsi perspicuum est rationem ac iudicium Aesehvli mirum quantum discrepare a poetis ct 
epieis et lyrieis, eequis miretur Aeschylum nonnulla de fabulis illis, quae de caede Agamemnonis. et 
vindicta Orestis apud veteres ferebantur, aliter scripsisse, nonnulla ad eas fabulas addidisse vel novis 
argumentis confirmasse? Ac primum quidem Aeschylus dieit, Agamemnonem natum esse genere scele- 
rato atque impio, quod odium deorum subiisset, quia gravissima scelera essent commissa. ‘Thyestes, 
qui aegre ferret, quod maior pars regni paterni Atreo contigisset, eius uxorem Aeropam stupri eon- 
suetudine sibi conciliavit), euius opera fratrem regno omnibusque fortunis expelleret. Quo consilio 
cognito Atreus eum coegit domo et urbe cedere?): at Aeropa, quam sive pudebat facinoris sive 
poenitebat, se suspendisse fertur”). Stupro autem, quod Aeropae intulerat Thyestes, adductus Atreus 
scelestissimum facinus commisit, cum ille supplex rediret in patriam: simulans enim cum fratre in 
gratiam se redire occisos Thyestis filios in cena comedendos ei apposuit!) Fieri non potuit, quin 
hane Atrei culpam, quam poeta dieit zpézapyow das"), gravissimae poenae sequerentur: ubi primum 
Thyestes cognovit, quid Atreus fecisset, totum genus Pleisthenis sive Atrei exsecratus est, quo faetum 
est, ut Furiae et genius ultor Atridarum domum ingrederentur. Ac Thyestem ipsum caedem filiorum 
ultum esse, nescio an dixerit Aeschylus: commemoravit enim cum alia facinora nefaria, quae eommissa 
essent in genere ac domo Atridarum, tum viri cuiusdam caedem (dvõpòs owaysiov Ag. 1051), quae eum 
caede liberorum Thyestis (vs. 1055) videtur eoniungenda"); certe scriptum videmus?) 'Thyestem una 
eum Aegistho admodum puero ab Agamemnone expulsum esse, quia nimirum Atréo occiso rerum 
potitus esset*). Verum enimvero poena illa, quae quidem ab Atreo ipso erat data, non satis magna 
putabatur, sed sceleris illius ab Atreo commissi oportebat a filio quoque expeteretur poena, euius in 
domo vigentem cernimus auetoritatem Furiarum et genii aedibus infensi, qui potestate, quam primo 
scelere adepti sunt, magis magisque utuntur?) Itaque Agamemnoni, priusquam ipse eulpam in se 


admisisset, prodigium illud aquilarum gravidas lepores comedentium ut spem vietoriae ostendit ita 
nuntiavit Artemidem Atridis sueeensere'"), non solum quod provideret Atridas, si Troiam cepissent, 
moderationis oblituros vietoriaque esse abusuros "!), sed etiam quod memoria teneret Atreum patrem 


liberos, quippe qui in ipsius tutela essent, maetavisse !?), 


1) Aesch. Ag. 1151 s. 

2) Aesch. Ag. 1551 ss, 

?) Aesch, Ag. 1050. Non dubito, quin recte sentiat Klausen (Aesch. Ag. p. 224 s.) ,dpzdvat re- 
ferri ad mortem Aeropae. Cf. Keck Aesch. Ag. p. 915: „Ja es wäre unverantwortlieh die Ueberlieferung 
des Med. hier anzutasten, zumal da das fragliehe Wort vom Scholiasten in Uebereinstimmung mit Hesych 
erklärt wird vtt toù déet, Aber dies Seholion zeigt, dass man früher verstanden hat dpséva, dass 
also dprdvat nur auf einem ganz gewöhnlichen Lesefehler beruht." Quare corrigit Keck vs. 1050: adto- 
qóva xw £0pux dprávæ, es (vid. domus Atridarum) sah den Selbstmord durch den Strang.* 

?) Aesch. Ag. 1055 ss. 1176 ss. 1201 ss. 1058 ss. Choeph. 1065. 

*) Aesch, Ag. 1151. Non recte sentit, ut opinor, Nitzsch (Sag. d. Gr. p. 924) Aeropae adul- 
terium vocari ab Aeschylo »mzpéórapyov tyv“; dicit enim poeta Furias eum hominum sanguinem bibissent 
(zerwzòs fpózstov alua) in domo Atridarum manere et celebrare npdapyov drun: praeterea autem interdum 
(iv pépst) eas ira adulterii illius incendi, Accedit quod iterum ae saepius docet Aeschylus caedem 
filiorum 'Thyestis causam fuisse omnium malorum, non adulterium Thyestis: Ag. 142s. 1145ss. 1297. 
1468 ss, 1480. 1566 ss. Cf. Keck. l. l. p. 395 s. 

6) Cf. Keck l. 1. p. 374. 

1) Aesch. Ag. 1513 s. 

*) Cf. Klausen l. l. p. 226 s. 

?) C£. Klausen l. l, p. XVII. 

10) Aesch. Ag. 107 ss. Cf. Klausen 1 l. p. 112: „Calchas, qui his aquilis Atridas designari intel- 
lexit, Troiam hae expeditione iusto tempore eversum iri praedixit veritus simul, ne exercitum perturbaret 
ira divina, invidia Dianae, quae Atridis pariter infensa esset atque aquilis, quorum epulas odio haberet, — 
Cf. Welcker Trilogie p. 409, . 

7) Aesch. Ag. 119s. 126. Cf. Sehoemann des Aesch, Eumen. p. 2. 52 5.; Dronke l. l. p. 50; 
Keck 1. l. p. 59. 

7") Aesch. Ag. 140 ss, Cf. Sehoemann l. 1. p. 52: „Von der durch Agamemnon erlegten Hindin 
leitet Aeschylus nie den Zorn der Artemis ab“; p. 55: „Er setzt statt des von der Sage überlieferten 
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At ne ipse quidem Agamemno culpa carebat: cum Aulide Graecorum naves adversis ventis 
retinerentur') Calehante sacerdote vaticinante iram Artemidis non posse placari, nisi immolaret Aga- 
memno lphigeniam filiam, aliquamdiu recusabat vaticinio obtemperare, quia Themis prohiberet hoc 
fieri?) tum veritus, ne socii domum redirent, ipse gloriam ac dignitatem amitteret, tandem a se 
impetravit, ut sacrificium pararet?); ac statim genius aedibus infensus eum oceupavit^) atque adduxit, 
ut pietatis oblitus filiam per vim vineiret et crudelissime maetaret?^) Quod faetum non modo Cly- 
taemnestra, verum ne chorus quidem dubitat culpae dare patri*). Deinde Troia expugnata tantum aberat 
ut Agamemno vietoriae temperaret, ut deorum templa arasque everteret et multos homines trucidaret 
et coniuges liberosque in servitutem abduci iuberet?) Cum autem domum rediret, ambitione et 
superbia commotus summo honore affici se passus est, quo soli dei digni essent"). Attamen non 
neglexit poeta dignitatem Agamemnonis augere: an dubitemus, quin virum divum?), custodem regem- 
que optimum II, qui bonam erga cives prae se ferat voluntatem IL, omnes magno amore amplexi sint 1717 

Clytaemnesatrae vero tam pravos depinxit poeta mores, ut dignissima videatur, quae omnibus 
in odium veniat. Ex quo Agamemno filiam maetaverat, omnis erga maritum amoris oblita id agebat, 
ut eo interfecto filiae eaedem ulcisceretur!?) Cum primum autem animum induxit Agamemnonem necare, 
genius ultor eam adiuvit eique persuasit, ne consilium illud abiceret?^); atque ardenti ultionis cupidi- 
tate adducta est, ut adultera Aegisthum in domum suam reciperet, quia caedem paranti mulieri opus 
erat viri praesidio '*). Praeterea aegre ferebat, quod per longum tempus sola relieta omnibus volup- 
tatibus careret“), eum Agamemno in castris pulcherrimis familiariter uteretur feminis!*); sed vesana 
et obscena libidine Clytaemnestram ad caedem coniugis incitari non scriptum videmus in fabula 
Aeschylea?5). Quamvis igitur magnam operam daret, ut et consilium Agamemnonis interficiendi et ad- 


Grundes lieber einen solchen, der ihm der tottheit würdiger schien.“ Cf. Dronke l. l. p. 21. 50s. 
Naegelsbach 1. l. p. 6. 20. J 
1) Aesch. Ag. 175 ss, 
2) Aesch. Ag. 193 ss, 201—204, qui versus leguntur auctore Keckio (l. l. p. 251 s.): 
«a934viuon yàp Haat: | napieviov U' afuazos òp- 
14 nepúpyws 0i y dean. | éd Ofws’ ep yàp e, f 

A Aesch. Ag. Jee, 211s.: Zrha Got Üutho £ Duyatpòs | LEEËN SA dpwyat 
xai zpréien vai. 

t) Aesch. Ag. 209 ss. „Bpotoùs Üpasóvs: yàp oiampéngz 
Dronke ]. 1. p. 50s. 

6) Aesch. Ag. 214—235. 943. 13918 ss. 1394. 1489. 1522, — Cf. Gruppe Ariadne p. 570s.: ën 
stirbt Iphigenie nichts weniger als freiwillig; sie wird zum Altar geschleppt, sie will sprechen, aber man 
versehliesst ihr den Mund, und nar mit Blicken kann sie die umstehenden zum Mitleid bewegen wollen, 
aber auch vergeblich.“ Cf. Naegelsbach 1. 1. p. 6. Schoemann d. Aesch. Eum, p. 3. OGrieben de Aeschyli 
Orestia, Coeslin 1826 p. 12. Keck l, l. p. 67. 

9) Aesch. Ag. 140 s. 216. 223. 228 ss, 234 s. Cf. Naegelsbaeh 1. l. p. 6. Keck l. l. p. 61. 

) Aesch. Ag. 311 ss. 440 ss, 503 ss. 684 s. 18O ss. 

8) Asch, Ag. 911ss. Cf. Keck l. l. p. 125. 
) 
) 
) 


| zëiauwg mxapaxonk npwtorýuwy,“ Cf. 
; f 


Aesch. Ag. 1512. 
10) Aesch. Ag. 1415. 
Aesch. Ag, 8115s. Of. Grieben 1, l. p. 8. 

1?) Aesch. Ag. 1483. 1513 ss. 

19) Aesch. Ag. 1378. 1394. 1490. Cf. Teufel über die aeschyl. Promethie u. Orestie Tüb, 1861 
p. 28. Keck Aesch. Ag. p. 8. 22, Nitzsch Sag. d. Gr. p, 253. Klausen Aesch. Ag. p. XVIII. Naegels- 
bach l. l. p. 34. 

M) Aesch, Ag. 1445 ss. 1461 ss. 

15) Aesch, Ag. 1397 ss. Cf. Keck Aesch. Ag. p. 22. Naegelsbach l. l. p. 34. 

16) Aesch, Choeph. 908. 

17) Aesch. Ag. 1402s. 1409. 

15) Cf, W. v. Humboldt ges, W. T. III p. 4: „Einer Leidenschaft zu Aegisthos wird nirgends ge- 
dacht: gleiche Begierde sich zu rächen hat beide verbunden. Clytaemmestra erwähnt seiner nur als eines 


Beistandes, einer Stütze.“  —  Dronke l l. p. 50s.: „Eine Benutzung des Verhältnisses zwischen Cly- 
taemmestra und Aegisthos — hätte gar keinen Zusammenhang mit dem Wesen des Geschlechtstluehes ge- 


habt.“ Ct. Naegelsbaeh 1. L Klausen Aesch. Ag. p. XVIII. Nitzsch Sag.d. Gr. p.523. Dronke l. l.p. 50. 
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ulterium celaret, tamen cives non ignorabant Clytaemnestram rem improbam moliri domumque Aga- 
memnonis male administrari!). Callidissimam vero et atrocissimam se praebebat Clytaemnestra, cum 
de Agamemnonis reditu certior esset facta: magnopere gaudet, quod adsit ulciscendi tempus, quod 
diu expectaverat?), simulque veretur, ne ulla res inopinata uleiscendi auferat facultatem?). Quid? 
quod regem ipsum, cum in patriam rediisset, dissimulata malitia^) atque ira, gaudio atque amicitia 
simulata?) benigne accipit summisque, dum insidias parat, afficit honoribus")? Quare non est, quod 
miremur Olytaemnestram a poeta consceleratissimam esse appellatam mulierem *). 

Aegistho tradidit Aeschylus in animo fuisse, ut iniurias patri illatas uleisceretur et Agamem- 
none interfecto ipse rerum potiretur*): sed non minus constat Aesehylo eum ignaviorem fuisse?) quam 
ut ipse consilium caperet Agamemnonis de medio tollendi. Facultatem autem a Clytaemnestra datam 
arripere et Agamemnonis domum lectumque adulterio contaminare non dubitavit +°), cum speraret fore 
ut regnum adipisceretur!. Quare consilium coniunxit eum Clytaemnestrae consilio, ut per dolum et 
insidias necaretur Agamemno'): ipsum autem Agamemnonem, cum adesset, non est aggressus nee 
domum revertit, priusquam ille esset mortuus. At Clytaemnestra regem summo splendore praeditum '?) 
maximo eum apparatu excepit!) ac verbis honorifieentissimis consecutus est!?) quo minus ei in ullam 
veniret suspicionem. Deinde in aedes regias deductum, eum in balneum ingressus esset!"), pallio retis 
modo maculis distincto per dolum implieuit, quo irretitum duobus plagis trucidavit). Ut autem furori 
satisfaceret, Agamemnonis corpus contumeliose truncatum vix sepulturae honore affici passa estt). 
Denique ad tantam processit amentiam, ut gloriaretur hoe facinore, quippe quod prudens forte salu- 
tare iustum esset?"), atque contenderet se in perpetrando scelere non suam sed alienam gessisse per- 
sonam genii ultoris, qui ut Atrei sceleris poenam repeteret ab Agamemnone, suam se transformasset 
in speciem ??). Attamen ut Aeschylus dignam divinae iustitiae ministram iudicet Clytaemnestram tantum 


1) Aesch. Ag. 19. 37, 593 s. 989 ss. 1145 ss. 

?) Aesch. Ag. 585. 

3) Aesch, Ag. 330 ss. 

4) Aesch. Ag. 1332 ss 

5) Aesch. Ag. 565 s. 578. 862. 1195 s. 

9) Aesch. Ag. 875 ss. 

1) Aesch. Ag. 1181: ponh xóov; 1188: aipóppovs; 1192 s.: duo (oaa, ExóÀÀa, yaozev Odin 
1194: Jóovsa " Aen top; 1217: 8ízouc Aímwa ovyxotuwpévy Adem: 14»: | èv Zuse Epwóc. — Cf. och 
l. 1, p. 28: ,,Clytaemnestra ist im Agamemnon ebenso grossartig angelegt, wie fein gezeichnet, ein schauer- 
liches Bild tückischer Verruchtheit Keck l. 1. p- 92. ,Das stempelt sie auch nach den Begriffen des 
Altertums zum Scheusal.* 

8) Aesch. Ag. 142 ss. 1182 ss. 1050. 

9) Aesch. Ag. 1183: Aéev ävahxıs; 1594: "pas (cf. Keck l. l. p. 466). Cf. Klausen Aesch. Ag. 

. XIX: „Nihil in eo insigne nisi ignavia,“ Teuffel 1. 1. p. 30: ,,Aegisthus die feige Memme.“ Wissowa 
ds Choeph. Aesehyl., Soph. et Eurip. Electra Loebschütz 1835 p. l7: , Aegisthus effeminatus dicitur.* 
Nitzsch Sag. d. Gr. p. 523. 

1) “Aesch, Ag. 1323. 1595. Choeph. 992, 
M) Aesch. Ag. 1589s, 1607s. CL Keck l. l. Ts 23. 
s, Aesch. Ag. 1576s. Choeph. 126. 816. 912. 

15) Of, Nitzsch Sag. d. Gr. p. 522: „Wenn die Nosten von der traurigen Rückkehr der Achaeer 
berichten, der die Folge ist von dem Zorn der Athene und dem Zwist der Brüder, so hat Aeschylos mit 
seinem tragischen Kunstgedanken doch nicht diesen Hergang zum Hintergrund seiner Darstellung gemacht, 
sondern es stellen die Exposition und die Chorgesünge den Siegerglanz des heimkommenden als tragischen 
Gegensatz zu dem was sich bereitet ins Licht,“ 

M) Aesch. Ag. 873 ss. 

15) Aesch. Ag. 825—870. 932 ss. 

16) Aesch. Ag. 1087 s. Choeph. 485. Eum. 453. 624, 

17) Aesch. Ag. 1074s. 1086 s. 1342 s.  Choeph. 421 s. 486 s. 975 s. Eum. 452. 625s. 

18) Aesch. Choeph. 434 ss, 425 s. 

19) Aesch. Ag. 1234. 1260. 

20) Aesch. Ag. 1465 ss. Cf. Müller Aesch. Eum, p. 131: „Sie vermag ihr Gewissen durch eine 
Sophistik der Leidenschaft zu besehwiehtigen, die Aeschylos mit tiefer psychologischer Kunst dargestellt 
hat Cf. Naegelsbach 1. l. p. 8. 
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abest, ut eam et huius sceleris ream faciat!) et nova quoque scelera in se admisisse dieat, cum 
maxime impiam se praeberet in liberos?). Orestem enim filium, quem ipsa iam ante patris mortem 
domo relegaverat, ne scelesta ipsius consilia impediret, patria regnoque paterno carere cogebat?): ae 
nuntio allato mortuum esse Orestem vix poterat gaudium dissimulare"); Electram autem ancillae loco 
habebat?) Sed non ab omni animi angore liberam fuisse Clytaemnestram cernimus ex somnio illo, 
quod a Stesichoro traditum prodigii incremento auxit Aeschylus, eum dieat draconem, quem peperisse 
Clytaemnestra sibi esset visa, cum mammam ei dedisset, simul cum lacte suxisse multum sanguinem"). 
Quo ex somnio quod metu affecta sit Clytaemnestra, ne filius rediret vindex poenasque ab ipsa repo- 
sceret?) quis est qui miretur? 

Jamque ipse aderat Orestes, qui a Strophio Agamemnonis hospite Crisae prope Apollinis 
templum educatus), constituerat patrem ulcisci, cum et ipse sanctum filii officium esse existimaret?) 
et Apollinis iussis minisque!?) incitaretur. Electra autem, quae ad sepulcrum patris venerat, ut fatum 
suum quereretur deosque preearetur!!), cincinno et vestigiis, quae in tumulo conspecta Orestis esse 
censeret, excita in spem venerat fore ut mox ex miseriis eriperetur!?) Neque dubitavit Orestes statim 
quis esset quoque consilio venisset sorori dicere?) quae laetitia exsultavit fratremque summo amore 
amplexa obseeravit, ut in proposito susceptoque consilio permaneret"). Quare postquam deis in 
societatem ultionis advocatis!*) decreverunt Aegisthum atque Clytaemmestram per dolum interfieiendos 
esse!5), Orestes et Pylades, qui fidelissimus amicus eum secutus erat, ad aedes regias accedunt!) 
Superveniente autem Clytaemnestra Orestes simulat se hospitem Phocensem, cum Argos peteret, in 
itinere obviam ivisse Strophio euidam Phocensi, qui mandavisset ipsi, ut de Orestis morte certiores 
faceret parentes 18). Quibus rebus cognitis Clytaemnestra eum gaudium vix posset dissimulare, statim 
Aegisthum iussit areessi, qui solus domum ingressus, quo accuratius ex hospitibus percontaretur, ab 
iis trucidutus cet). Matrem vero, quae filio urgente securim posceret vim vi scilicet repulsura, primo 
quidem dubitabat Orestes necare religione iniecta maternae mammae, quam protendit Clytaemnestra 
dicens fore ut poena laesae pietatis ab illo reposceretur gravissima"). Simul autem Pylades, qui 
non solum Orestis amicus, sed etiam Apollinis minister esset?'), mandata dei commemoravit, neglectis 


1) Aesch. Ag. 1473s. Cf. Dronke l, l. p. 47. Keck l. l p. 23. 

2) Aesch. Choeph. 125 s. 185 s. 374. 413 s. 

3) Aesch. Ag. 344ss. Choeph. 128s. 81s, — Coram Agamemnone simulat Clytaemnestra se 
filium relegasse metu commotam, ne cives ei iniuriam inferrent: Ag. 850 ss. 

3) Aesch. Choeph. 724 s. 

5) Aesch. Choeph. 123. 

6) Aesch. Choeph. 520—527. 

1) Aesch. Choeph. 517 ss. 

8) Aesch, Ag. 847s. Choeph. 682: „Zw xopí(tmv OAsÜüpíon nyhoð xóm. Quo factum est, ut mores 
eius non plane corrupti essent. Cf. Keck l. l. p. 17. Dronke l. l. p. 53. 

TI Aesch. Choeph. 1022s. Cf. Schoemann Aesch. Eum. p. (6: „Zunächst treibt ihn das Gefühl 
der Pflicht (06), und in noch stürkerem Masse (zAetsvapítouat vs. 1025) ist der Ausspruch des Apollo 
Motiv seiner Tat geworden.“ Cf, Dronke l. l. p. 53.  Naegelsbach l. l. p. T. 

10) Aesch. Choeph. 266 ss. 941, 1025 ss. Eum. 199 ss. 455 ss, 

H) Aesch. Choeph. 116. 141 ss. 

12) Aesch. Choeph. 162 ss. 201 ss, 221 ss. 

13) Aesch, Choeph. 211 ss. 266 ss. 

1) Aesch. Choeph. 232 ss. 434 ss, 

15) Aesch. Choeph. 389 s. 450 ss. 473 ss. 

16) Aesch, Choeph. 550 ss. 

17) Aesch. Choeph. 641 ss. 

18) Aesch. Choeph. 654 ss. 

19) Aesch, Choeph. 824—864, 

20) Aesch. Choeph. 884—918. and 

21) Cf, Müller Aesch. Eum. p. 131: „In Krisa wohnt Orest als Verbannter, von hier begleitet ihn 
zur bestindigen Erinnerung an die obliegende Pflicht, gleichsam als ein Diener Gottes, der Enkel des 
Krisos, Pylades. Diesen Zusammenhang der Sage prägt Aeschylos dem Zuschauer auf geistreiche und 
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matris minis ipsam quoque gladio interfecit!) Ita Orestes perfecerat et quod ipse iustum esse puta- 
bat et quod facere ab Apolline iussus erat: et constat Aeschylo Aegisthum et Clytaemnestram debitas 
et meritas poenas persolvisse, quippe qui et Agamemnonem trucidavissent et in cives crudelissime se 
gessissent?) Tamen nihilominus non negat poeta matrieidium esse immane detestandumque scelus?) 
nec fieri posse, quin quod contra matrem expromserit Orestes ius talionis, id ad ipsum redundet ac 
poena laesae pietatis ab eo reposeatur^). Ita Stesichori auctoritatem secutus Aeschylus memoriae 
tradidit Orestem agitari a Furiis, quae terrore ac metu eum affieiant neque quietem eum capere pa- 
tiantur aut Delphis aut Athenis in templo Athenae?) Sed tantum abest ut Aeschylus dieat Orestem 
eum impetum Furiarum senserit, sero et inutili luctui indulsisse et facti eum poenituisse, ut eum faciat 
constantem, fortem aeternaeque necessitatis legibus cedentem, quibus non possint homines resistere). 
Quae autem causa fuerit, quod Aeschylus talem fecerit Orestem, nos ignorare noluit poeta: etiamsi 
enim Orestem culpae universae reum facit), tamen non adeo sceleratum fuisse dicit, ut eum poena 
esse dignum ducat gravissima, primum quia, cum patris ulciscendi consilium ceperit, non ipse decre- 
verit, sed Apollinem consuluerit iustum sit necne patrem ulcisci); deinde quia constet Orestem non 
insania illa trahi per genium ultorem?), qua OClytaemnestra ineitetur!?); quae res inde apparet, quod 
Orestis animus, cum in eo est, ut perpetret caedem, vacillat veritus matris sanguinem fundere. Qua 
de causa Aeschylus dignum putat Orestem, qui liberetur qua Furiae eum aífecerant poena. Apollo 
igitur persuasit Oresti, ut Athenas fugeret et antiquum Athenae signum amplecteretur: quod si fecisset 
fore ut per ipsum et sororem liberaretur miseriis et calamitatibus, in quas ineidisset!!) Quod cum 
audivisset Orestes duce Herma templum Athenae ingressus rogavit, ut a dea benigne exciperetur!?); 
Athene autem, quae civitatis patrona et summi iuris vindex esset, cum ipsa per se ius dicere neque 
vellet neque posset!?) duodecim in consilium vocavit cives optimos, qui recte et ordine iudiearent in 
Areopago?*) Quo in consilio cum Furiae negarent se Orestem quippe matrieidam et seeleratissimum 
hominem e manibus esse emissuras!^) Apollo ipse causam Orestis dixit his fere verbis: Clytaemnestrae 
culpam fuisse graviorem, quia non modo coniugem interfeeisset, sed eundem fortissimum et clarissimum 
ducem tum, cum laeto animo in patriam rediret, trucidavisset per dolum atque insidias; Orestis culpam 
esse leviorem, quia eum matrem interficeret patrem, quem pluris aestimari oporteret, ultus esset 
Apolline ae Jove auctoribus!) Quibus rebus cognitis, cum duodecim illorum iudicum totidem cense- 
rent Orestem liberandum esse, quot censerent condemnandum esse, Athene suam ipsius tabellam love 
iubente adiecit illorum tabellis, qui liberari eum volebant: qua re significavit, utrum iudieiorum, quae 


tiefe Weise ein, indem er den sonst fortwährend stummen Pylades blos in dem Augenblicke, wo Orest 
von den schmerzliehen Bitten der Mutter fast erweicht wird und den Mord zu vollziehen zaudert, ermun- 
ternde Worte sagen lässt. Offenbar wird Pylades hier nicht um des Ruhms seiner Freundschaft willen, 
sondern als Mahner an Apollo eingeführt; aus demselben Grunde muste er in den Eumeniden, wo Apollo 
selbst als Mahner des Orest auftritt, wieder verschwinden.“ 

1) Aesch. Eum. 582. Cf. Klausen Aesch. Choeph. p. XIX. 

2) Aesch. Choeph. 967 ss. 987 s. 1005. 1042s. Eum. 103 s. 

3) Aesch, Choeph. 1004. 1012. 1070. Eum. 125. 154 s. 417. 595. 

4) Aesch. Eum. 175. 258s. 266 s. 593. Cf. Teuffel l. l, p. 24: „Er hat ein unantastbar heiliges 
Naturgesetz verletzt“. —  Wissowa l. l. p. 16. Naegelsbaeh 1. l. p. 23. Schoemann Aesch. Eum. p. 23. 

5) Aesch. Choeph, 1020s. 1051 ss. Eum. 41ss. 296 s. 318. 

6) Aesch. Eum, 586. 600ss. Cf. Klausen Aesch, Choeph. p. XX. Teuffel l. l. p. 31. Müller 
Aesch. Eum. p. 132s.  Westrik l. l, p. 154. 

7) Aesch. Eum, 447—457. 

8) Aesch. Choeph. 266 ss, 888s. Eum, 199 ss. 457 ss. 569 s. 584. 606 s. 

9) Aesch. Eum. 418. Cf. Dronke l. l. p. 53. 

10) Aesch. Ag. 1222s, 1937s. 1440 ss. 

11) Aesch. Eum. 77 ss. 

1?) Aesch. Eum, 93s. 234 ss, 

18) Aesch. Eum. 463--413. 

M) Aesch. Eum, 474 ss. 

15) Aesch. Eum. 575—598. 

16) Aesch. Eum. 615—608. Cf. Schoemann Aesch. Eum. p. 22 s. 
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pariter iusta esse existimarentur ab hominibus, a deis probaretur, qui maiore hominibus praediti 
essent sapientia!) Sic Orestes poena liberatus Argos redit regnumque paternum occupat*); at Furias, 
quas usque ad id tempus opinio ferret summam atque infinitam habere potestatem eos homines, qui 
scelus admisissent, etiam invito love agitandi et exstinguendi, docuit Aeschylus sub ditione atque 
imperio esse lovis sapientissimi et prudentissimi, qui iis imperaret non modo ut homines poena affi- 
cerent, sed etiam ut eosadiuvarent regerentque disciplina, quippe quae non iam Furiae sed Eumenides 
voeari deberent neque quidquam antiquius haberent, quam ut virtutem ae salutem hominum magis 
magisque augerent?) Quod autem finxit poeta in Areopago Orestis causam agi et prope Areopagum 
Eumenides esse summa religione colendas, non praetermittendum est, quas et quales homines populares 
eo ipso tempore, quo Aeschylus Orestiam traditur docuisse, vias rationesque sint ingressi, ut sanetissi- 
mam, quae Solone auctore ad tuendam veterem religionem morumque licentiam refrenandam aucta 
fuisset, Areopagi auctoritatem imminuerent et labefaetarent. Iamque in Atheniensium civitate, quae 
multis ac diversissimis bellis magnam et copiarum et navium et pecuniae iacturam fecisset, ingruerat 
mentium quasi perversitas quaedam iudieiorumque depravatio, qua fiebat, ut ne ii quidem, qui magnam 
scientiam ostentarent, quid esset honestum probum, recte intellegerent: eo ipso tempore Aeschylus 
instituit cives suos adhortari, ut redirent ad saniorem mentem et Areopagum in integrum restituerent, 
quo firmius atque certius omnis pacis iurisque fundamentum non posset inveniri*). 


IV. 


Haee, quae apud Aeschylum feruntur de caede Agamemnonis et vindicta Orestis, num miremur 
Sophoclem?) clariora ae graviora existimavisse, quam ut dubitaret Aeschyli auctoritatem sequi, eum 


1) Aesch. Eum. 726 ss. 786 ss, — G. Hermannum non recte sentire cum Luciani (Pise, 21. Harm. 3) 
auctoritatem secutus dieat maiorem iudicum partem censuisse, ut Orestes condemnaretur, paresque senten- 
tias esse non potuisse, nisi Athene suam ipsius tabellam adiecisset tabellis eorum, qui liberandum esse 
censerent Orestem, — necessarie videntur mihi demonstravisse Müller Aesch. Eum. p. 161; Nachtrag 
p. 4Oss, Schoemann Aesch. Eum, p. 88—94. 

?) Aesch. Eum. 747 ss. 

3) Cf. Grieben l. l. p. 19—21.  Naegelsbach l. 1. p. 24. Dronke l. l. p. 55. Nitzsch $ 
p. 467. 487. 

4) Cf. Grieben LLn 23—25. Droysen Aesch. Trag. 3. Aufl. Berl. 1868 p. 554 

*) Sophocle prius Euripidem fabulam Electram docuisse Gruppe (Ariadne p. 453—461) et Teuffel 
(l. l. p. 27) confirmant duobus his argumentis: primum nihil inesse in fabula Wuripidis, quo efficiatur 
Euripidem Sophoclis fabulam legisse; deinde eum, eui persuasum sit Euripidem Sophocle posteriorem fabu- 
lam Electram docuisse, tacere non posse, quin Euripidis artem et scientiam vituperet, qui fabulam multo 
deteriorem docuerit quam Sophocles. Sic dicit Gruppe 1. l. p. 461; „Es wäre unbegreiflich, wie Euripides 
nach diesem in jeder Rücksicht runden und mächtigen Kunstwerk eine Arbeit gemacht haben könnte, 
die in jedem einzeluen Punkte eine Versehlechterung und ich sage eine bewuste Verschlechterung gewesen 
sein müste, denn Euripides hatte soviel Urteil wahrlich auch. Wäre dies der Fall, dann konnte Sophokles 
ihm unmöglich die Ehre erweisen, die er ihm wirklich naeh seinem Tode erwies Et Teufel hasce 
causas affert (p.27): Dass Euripides bei seiner Bearbeitung nur die des Aeschylos, nieht aber die des Sophokles 
schon vor sich hatte, ist zu folgern teils aus der grossen Schwäche der seinigen, vermoge der wir an 
seinem Urteile und Verstande irre werden müsten, wenn er seine Eiektra nach der viel vollkommeneren 
Sophokleischen dem Publikum vorzufülren gewagt hätte, teils daraus, dass die Elektra des Euripides ganz 
unverkennbar kritisierende Bemerkungen gegen die Choephoren enthült, wogegen Beviehungen auf die 
Elektra des Sophokles sich nieht erkennen lassen“. — At primum equidem non assentior iis, qui dicant — 
non modo Gruppe, Teuffel, sed etiam A. W. Schlegel (üb. dramat. Kunst u. Litt, 1817 1 p. 243 ss.) Bernhardy 
(Grundr. d. griech. Litt, 3. Beurb. 1872 IIb, p. 4895s) — Euripidis Electram omnino pravam neque 
ulla laude dignam esse. Nam Euripidem constat non eodem spectavisse in fabulis docendis, quo Aeschy- 
lus et Sophocles spectaverunt, id quod accuratius infra demonstrabimus:; ut autem Euripides fabula non 
omnino perfecta sit, tamen in hae quoque tragoedia consecutus est poeta, id quod animo proposuerat. Quid 
enim? Nonne iam Plutarchus (Lys. XV) tradidit Euripidis Electram magni esse aestimatam, cum dicat 
Plhocensem quendam, qui bello Peloponnesiaco confecto Athenis canticum, quod invenitur in Euripidis 
Electra, recitasset, animos omnium, qui audirent, vehementer commovisse? Recte igitur fecisse mihi viden- 
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doceret fabulam, quae vocatur, Electram? Attamen facere non potuit, quin multa, quae Aeschylum 
memoriae tradidisse videret, vel praetermitteret vel commutaret, eum non idem quod Aeschylus pro- 
positum haberet demonstrare, ut tota gens Atridarum sub genii ultoris dominationem subiecta gravis- 
sima scelera admisisset, gravissimis poenis affecta esset, usque dum Orestes auxilio deorum expiatus 
liberaretur poena; Sophocles ante omnia id egit, ut doceret piam filiam, fidelem sororem omnes cala- 
mitates malaque omnia, quamvis magna essent, firmo ac constanti animo tulisse neque dubitavisse, 
quin futurum esset ut eis liberaretur!) Ad ea describenda cum ei non videretur opus esse omnibus 
illis rebus, quas Aeschylus tradidisset, iterum ac saepius Homeri atque veterum poetarum epicorum 
auctoritatem secutum eum esse iam videbimus. 

Primum quidem etsi constat Sophocli mala non defuisse genti Pelopidarum*?), tamen non idem 
intellexit, quod Aeschylus, per genium aedibus Atrei propter cenam turpem infensum totam gentem 
esse incitatam, ut scelera admitteret; sed dicit caedem Myrtili, quem Pelops in litore veetus praeci- 
pitavisset in mare, originem fuisse irae deorum et omnium malorum, quibus Pelopis progenies esset 
afflicta). Alio loco poeta etiam adulterii Aeropae et cenae Thyesteae mentionem fecit). De ipsius 
autem Agamemnonis culpa Sophocles non consentit cum Aesehylo, sed cum Stasino: neque enim cri- 
mini dedit Agamemnoni, quod filiam maetaret, cum et ira Artemidis et exercitus calamitatibus id 
facere cogeretur?) Atque idem affert Sophocles, quod Stasinus in Cypriis, eur Agamemnoni Artemis 
succensuerit: Agamemnonem cum in deae nemore cervam cecidisset, artem suam teli eoniciendi inso- 
lentius iaetavisse"). At Aeschylum qui dea hoc indignum putaret, quod ob eam rem iracundia exar- 
deret, prorsus aliam causam attulisse, eur Artemidi Agamemno in odium pervenerit, supra demonstra- 
vimus’). De Agamemnonis caede Sophocles eadem fere quae Homerus memoriae prodidit: Agamemnonem 
a Clytaemnestra et Aegistho per dolum captum in ipsius aedibus inter epulas turpiter trucidatum esse); 


tur Westrik (l. l. p. 5ss.)  Minekwitz (l, l. p. 12s.) alii, quod negaverunt Euripidis Electram nulla di- 
gnam esse laude. — Tum contendo non deesse locos quosdam in Euripidis tragoedia, qui si conferuntur eum 
Sophoclis verbis, magno sunt argumento Euripidem id egisse, ut Sophoclis verba illustraret et patefaceret. 
Affero hos locos, quos maxime idoneos esse existimo ad illam rem probandam; 
1. Soph. El. ed. Schneidewin 86ss. . . . .i. . . Eur El ed. Hermann 59: 
& «dog &vbv Í 
xal yhes iloónowp! dän, e uot yóovs T’ dyiņut aldép’ els uéyav zatot 
1j ech el ep, ms d : 19 $t GH? USP Et PEYAY xaxpt. 


&0ÀÀóv uiv Üprvov vdëde 
xoÀÀAs Ü'avrrpsie otov 
otépvwy Thras aíaasopivoy. 

2, Boph. Bl, DBBss;. . . . See. ehe s A Eur. BI. O0 BR. 


xai xaiüomo:rsig* tobe 65 mpóoQev sbosfeic àp mawbÀrs Tovüapl: uienn Sij 
Palé w’ olov yápw tðepévy seet: 

xà stoen Biaocdnzae ixpaAoüo! yc. xoüca ò’ ğÀkovs zaiüac Attem zápa 
śp 'Üpéctzv xp motsicat Zénon, 


: 2» i 
: . . Eur. El. 985 ss.: 
aüzüv và» davóvta aot cáp 
: Ôv slve ypýče!s Üzpalv ápzaqnv zpótec 
v&gsÜctv, du xóyO' eixóc Sot xu dvew. Ñ oxõhov olwvedoty aldépos céxvots 
1 mQtao' Zpsoor oxóAont. 
Quare secutus auctoritatem virorum doctissimorum sentio Euripidis quam Sophoclis Electram esse recentiorem. 

1) Bernhardy l. 1. p. 190 ss. 320 ss. 347 ss, 

2) Soph. El. 1498 s. 

?) Soph. El. 504—515. Cf. Dronke l. ]. p. 59: „Sophokles konnte, weil er von der inneren Mo- 
tivierung absah, den auf dem Atridenhause lastenden Gótterzorn wieder an die Greueltat des Stammvaters 
Pelops anknüpfen*, Cf, Nitzsch S. d. Gr. p. 524. 

+) Soph. Aj. ed. Schneid. 393—96. 

5) Soph. El. 570— 76. Cf. Schoene Eur. Iph. i. Taur. p. 31. 

*) Soph. El. 566—69, Callimachus Hymn. III sic “Aprep vs. 263: 0022 yàp’ Atps(óms Zum ixl 
xóuxacs mal", Cf. Callimachea ed, Schneider I p. 30. 251. Welcker Tril. p. 408.  Dronke l. 1. p. 64. 

1?) p. 9 


d Soph. El. 97s. 124s. 197. 203 ss. 263, 270 s. 485. 


3. Soph. El. 1487s: . . . . . 
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Clytaemnestram vero non modo coniugis caput tanquam ligna securi cecidisse, sed etiam corpus mor- 
tuum eius truneavisse Sophocles dicit Aeschylo auctore). 

Deinde non dubium est Sophocli, quin Clytaemnestra non sola cupiditate filiae uleiscendae 
sit incitata, ut Agamemnonem caederet: si enim ipsa Clytaemnestra iniuria illa atrocissima vehementer 
se exeusatam vult?), tamen poeta adulteram magis et libidinosam eam finxit, quam filiae nefarie mac- 
tatae vindicem. An quisquam dubitaverit, quin poeta obscena libidine, non iusta iracundia commotam 
esse Clytaemnestram, ut coniugem interficeret, eo effici voluerit, quod adultero eidemque sceleris socio 
nupserit et liberos gignat, cum legitimos Agamemnonis liberos eieiat eisque dominam magis se praebeat 
quam matrem?)? Ita Sophocles non minus quam Aeschylus effecit, ut Clytaemnestra gravi poena 
dignissima videatur; nam tantum abest, ut eam poeniteat scelerum, ut anniversarium eaedis Aga- 
memnonis diem festis choreis celebret), ut Electram, quod patrem saepe defleat, non solum graviter 
increpet), sed etiam cibos ei et quae ad corporis cultum pertinent, detrahat"), quin in speeum inelu- 
dere eam statuerit). Nihilominus conseientia malefieiorum morderi Clytaemnestram e somnio illo 
licet intellegi, quod Sophocles si non minus ominosum at minus terribile finxit quam Aeschylus): 
cum enim per somnum vidisset Clytaemnestra Agamemnonis sceptrum frondescere, metum atque an- 
gorem, quibus movetur, aegerrime dissimulat). 

Eleetram Sophocles primum quidem fidelem et piam facit filiam, quam eandem esse Aeschylus 
in Choephoris memoriae prodidit: ita non solum in maximis luctibus erat, quod pater nefarie truci- 
datus esset, sed etiam suam ipsius fortunam querebatur, quippe quae esset neglecta atque contempta, 
aedibus paternis fere expulsa ac vita tanquam privata 10), Cum autem invidia odioque arderet eorum, 
qui patrem oecidissent, valde optabat ut frater rediret, deosque orabat et obseecrabat, ut caedem atque 
adulterium uleiscerentur!!); nuntio vero allato mortuum esse fratrem luctui ac dolori indulget existi- 
mans diem supremum sibi esse obeundum*) et Chrysothemin sororem !?) adhortatur, ut eincinnum, quem 
in Agamemnonis tumulo invenerat, pro nihilo habeat"). Et novum quoddam addidit Sophocles in 
depingendis Electrae moribus, id quod in Aeschyli Choephoris seriptum non videmus: non satis 
habebat Electra queri et precari, sed tam forti animo erat, ut uleiscendi eupiditatem odiumque, quo 
arderet, et re et verbis patefacere nusquam vereretur. Nonne ipsa Orestem manibus Clytaemnestrae 


1) Soph. El. 444 s. Aesch. Coeph. 434 s, 

2) Soph. El. 528—547. Cf. Schneidewin Soph. El. p. 91. 

3) Soph. El. 584—602. 197. Cf. Schneidewin Soph. El. p. 17. Naegelsbach 1, 1. p. 94. Dronke 
l. l. p. 50. Sehoemann l. l. p. 53. Westrik l. l. p. 113. 

4) Soph. El. 271 ss. 

d Soph. El. 298. 
9) Soph. El. 185 ss. 

*) Soph. El. 319 ss. 

8) Soph. El. 417 —423. Cf. Gruppe Ariadne p. 6: „der Traum ist bei Aeschylus allzuhandgreit- 
lich; hingegen ermangelt er bei Sophokles nicht jener Unbestimmtheit, die zu jeder poetischen Vorbedeu- 
tung erforderlich erscheint, zumal bedarf es jetzt noch erst des bösen Gewissens der Clytaemnestra, um 
ihn verhüngmisvoll zu finden.“ Cf. Wissowa l, l. p. 12. Schneidewin Soph. El. p. 16. 

9) Soph. El. 406 ss. 426 s. 638 ss. 

10) Soph, El. 103 ss. 129 ss. 147 ss. 164ss. 187 ss. 207ss. 242 ss. 262 ss. 

11) Soph. El. 164 ss. 303 ss. 110 ss. 209 ss. 

12) Soph. El. 674 ss. 7885s. DÉI o, 1063ss. 1136ss. Cf. Wissowa l. l. p.14: „Multo autem 
sapientius Sophocles instituisse mihi videtur, quod Electram et ipsam falso de fratris nece nuntio deceptam 
induxit, Ita vere plangentem eam videmus eique invento debemus celeberrimam illam et mollissimam 
Electrae cineres fratris manibus complexae lamentationem.* Cf. Gruppe Ar. p. 8 ss. 

13) Aeschylus filias Agamemnonis commemorat nullas misi Iphigeniam et Electram; Sophocles 
quattuor Agamemnonis filiarum facit mentionem, Chrysothemidis, Electrae, Iphianassae, — quae quidem 
tres ab Homero enumerantur Il. IX, 144 ss: Laodicen postea nominatam esse Electram supra demonstra- 
vimus p. 7. — lphigeniae: nam distinxit Iphigeniam ab Iphianassa secutus Cypriorum auctorem. Cf, Her- 
mann Eurip. Iph. Taur. p. XXXVI. 

M) Soph. El. 920 ss. 
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subduxit!)? Non impedivit Chrysothemin sororem, quominus libamenta, quae Clytaemnestra misisset, 
in Agamemnonis sepulcro poneret?)? Non pariter verbis iterum ac saepius expressit, quantopere dili- 
geret patrem, quantopere cuperet patrem uleisci?)? Sororem timidam appellavit atque ignavam, quia 
iis, qui patrem necavissent, obtemperaret, non succenseret^); Clytaemnestram obiurgavit, quod Aga- 
memnonem nefarie occidisset, et coram dixit se nihil antiquius habere, quam ut patrem ulcisceretur?); 
cum vero Orestem mortuum esse spemque ulciscendi omnem evanuisse crederet, vel una cum sorore vel 
solam poenas sumpturam se esse professa est"), quo ignominia ignaviaeque crimine liberaretur’). 
Quae eum ita essent, qui fieri potuit, ut Electra non sincero gaudio exsultaret, cum praeter opinionem 
videret fratrem adesse’)? 

Orestes igitur, quem exsulem apud Strophium Electra per crebros nuntios certiorem fecerat 
de rebus, quae gererentur Mycenis, adhortata ut rediret patrem ulturus?), iam ipse animo proposuerat 
id facere, quia ipse intellexit Clytaemnestram et Aegisthum, cum Agamemnonem necarent, omne ius 
et humanum et divinum laesisse ae scelus commisisse, quo maius poenaque gravissima dignius nemo 
posset committere. Quod autem Aeschylus memoriae prodidit, Orestem firmitate animi caruisse atque 
iussis et minis Apollinis commotum esse, ut matrem interimeret, id nusquam invenitur in Sophoclis 
tragoedia: sed adeo non dubitabat Orestes, quin ius fasque esset patrem ulcisci, ut maxima cum 
stabilitate ac constantia permaneret in proposito susceptoque consilio et ex Apolline non illud quae- 
reret, utrum rem persequi ipsum oporteret necne, sed hoc tantum consuleret deum, quonam modo 
poenas repeteret ab iis, qui patrem interfecissent!?) Cum autem deus respondisset Aegisthum et 
Clytaemnestram per dolum occidendos esse, rem quam proposuerat Orestes firmo ac constanti animo 
perfecit neque ab Electra neque a Pylade admonitus, ne officii oblivisceretur. 

Nec praetermittendae sunt aliae quaedam res, quibus in deseribendis ab Aeschylo discrepat 
Sophocles: ac primum quidem Orestes in Sophoclis tragoedia alio utitur dolo, quo deeipiatur Cly- 
taemnestra, quae aut ignorabat Orestem Crisae apud Strophium Crisi filium versari, aut etiamsi non 
ignorasset, tamen non habuisset fidem nuntio, quem Strophius ipsi misisset, quippe qui esset amicis- 
simus Apollini et Agamemnoni et Oresti, ipsi et Aegistho inimicissimus. Cum igitur inter veteres 
constaret Phanoteum sive Panopeum, qui Plianoteum (Panopen)") urbem Phocensem imperio teneret, 
ut Criso fratri ita Apollini inimicum fuisse!?), Sophocles intellexit eum Clytaemnestrae et Aegisthi 
hospitem atque amieum esse necesse esse. Quare quo certius decipiatur Clytaemnestra paedagogum 
facit dicentem sibi a Phanoteo Phocensi mandatum esse, ut renuntiaret id quod ipse Delphis vidisset, 
Orestem mortuum esse. Quo nuntio allato Clytaemmestra, cum ei persuasum esset Orestem vita deces- 
sisse, ne illud quidem in dubium vocavit, quod rettulerunt Orestes et Pylades simulantes se a Strophio 


1) Soph. EL 296 ss. 321. 1128. 1132. 1348 ss. 
) Soph. El. 431 ss. 

Cf. Schneidewin Soph. El. p. 28s, Wissowa LL p. 15s. Westrik l. l. p. 166 s, 
) Soph. El. 341 ss. 401. 

5) Soph. El. 581 ss. 601 ss. 

) Soph. El. 955 ss. 977 ss. 1019. 

*) Soph. El. 987 ss. 1027. 1035. 1047. 1320s. 

8) Soph. El. 1224 ss. 1232. 1253—73. 

*) Soph. El. 167 ss. 319 ss. 718 ss. 1154 ss. 

10) Soph. El, 32ss. Cf. Schneidewin Soph. El. p. 27 ss. 

11) Ct. Ovid Metam. III, 19. Livius ab urb, cond. XXXII, 18. Quae urbs graece vocatur [Iavo- 
móc, [avózy, Pavotsós; cf. Schneidewin Soph. El. p. V. Stephan. Thes. VI, 156; VIII, 629. 

7) Cf. Müller Aesch, Eum. p. 132: ,,Phanoteus oder Panopeus, der feindselige Bruder des Krisos, 
der greise Beherrscher der gleichnamigen Stadt, in welcher nach den Traditionen der Gegend alle dem 
Apollo feindlichen Riesen und Kämpfer (Tityos, Autolykos, Phorbas, die Phlegyer) gehaust haben sollen.“ 
Pausanias Graec, de: 29, 4: Oxo 0i "Aor ó zé Zen monjsa. yevésðar ec [lavonéa x«i Kpioov 
xai [lavoréws piv à sie ó vin Zensen tòv ñoúpewoy, (og Ounpos èroinosv, èpyacápevos, Katzen 0à Ty 
dzóyovos xpíros [luldOnz, Xcpowíoo «s dn tod Katzen xal 'Avatif(ac dësieäe ` Ayauéuvovos.“ Cf Gruppe Ar, 
p. 9. Sehneidewin Soph. El. p. 7. 
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dimissos esse, qui cinerem mortui Orestis propinquis eius traderent!) Quod autem Sophocles scripsit 
Clytaemnestram ante Aegisthum esse interfectam, quid causae fuerit non est dubium: cum nollet de- 
monstrare poeta Orestem matrieidii poenam dare, facere non potuit quin fingeret Orestem, vix sui 
compotem, quoad iracundia odium ulciscendi cupiditas arderet, matrem?), quippe quae graviorem 
culpam in se transtulisset, interimere, deinde cum irae iam moderatus esset, Aegisthum, quippe adul- 
terum etignavum tyrannum, tranquillo animo tanquam agitare atque morte afficere"). Denique Sopho- 
cles non habuit, quod Orestem a Furiis agitari memoriae proderet, quia Homeri auctoritatem secutus 
id egit, ut hominibus persuaderet ius fasque fuisse Oresti matrem adulteram, quae coniugem trucida- 
visset, necare, qua re gens Atridarum, postquam multa mala accepisset, ad libertatem esset enisa*). 
Ac ne populi quidem opinioni repugnabat Sophocles, cum id quod Aeschylus memoriae tradiderat, 
Orestem in Areopago poena, qua Furiae eum affecissent, liberatum esse, sui carminis quasi fundamen- 
tum faceret’). 

Verisimile est Sophoclem haud multo antequam de vita decessit, Euripidis tragoedia, cui nomen 
est 'lovjévews f; iv Taópois, adductum esse ut fabulam „Xpúsņs* doceret, in qua de sorte Orestis haec 
fere tradidisse dicitur: Orestem una cum Pylade in Tauricam profectum, cum per insidias et Iphige- 
geniam sororem et Artemidis signum abduxisset, secundo vento in Sminthen insulam venisse ad Chrysen 
Apollinis sacerdotem. At Thoantem Taurorum regem, qui eos persecutus eodem venisset, a sacerdote 
postulavisse ut fugientes sibi traderet; cui cum Chryses obsecuturus esset, Chryseida filiam Chrysae 
audivisse Iphigeniam et Orestem Agamemnonis liberos esse ac statim Chrysae minori filio suo, quid 
veri esset, patefecisse: Chrysen Orestis fratrem, Agamemnonis filium esse. Qua re cognita Chrysen 
minorem cum Oreste fratre 'l'hoantem interfeeisse, Orestem cum Iphigenia et Pylade Mycenas in- 
columes pervenisse"). 


V. 


Restat ut demonstremus, quid de caede Agamemnonis et vindieta Orestis memoriae sit pro- 
ditum in tribus illis fabulis, quas docuit Euripides, Electra, Oreste, Iphigenia Taurica?); quem poetam 
longe discrepare ab Homero, Aeschylo, Sophocle, quis est qui miretur? Neque enim ipse, qui doctrinae 
Anaxagorae maximam dedisset operam, tralaticias opiniones, quae de vita ac natura deorum heroum- 
que ferebantur, veras putabat neque ignorabat multum abesse, ut populus fabulas illas veteres magni 
aestimaret ea aetate, qua pristina simplicitas et antiqua pietas magis in dies labefactata et paene 


1) Soph. El. 44 ss. 680—763. 1714s. 1110 ss. 

2) Soph. El. 1404—1416. 

3) Soph. El. 1465—1507. Cf. Gruppe Ar. p. 18s.: ,Aegisth ist nicht zunächst der Schuldige, 
auf ihn kann unmöglich der erste Schlag der Rache Pen, nicht die erste Raserei eines tief empörten 
Gemüts. Ferner kann noeh weniger die Mutter das zweite Opfer sein: sie kann fallen im ersten Auf- 
schüumen einer ihrer selbst unmüchtigen Leidenschaft; dagegen das zweite Opfer ist notwendig besonnener. — 
Echt tragisch schreckhaft und ganz an ihrer Stelle war bei ihm die Kälte, mit welcher Orest am Ende 
des Stücks den Aegisth zu dem ihm bevorstehenden Tode man kann nicht sagen führt, sondern hetzt.* 
Cf. Wissowa l. l. p. 14s, — Non recte Sophoclem vituperare mihi videtur Westrik cum dieat 1.1. p. 180: 
„Tota Sophoclis fabulae ultima scena languet et friget, et cum omnia, quae pulchri sensum aut terrorem 
excitare possint, in praecedentibus iam exhausta sint, ita adiecta est, ut tanquam splendidae vesti adsutus 
pannus tragoediae finem dedecoret,* 

*) Soph. El. 1505 ss. 

5) Of. Nitzsch Sag. d. Gr. p. 480: „Der weibliche Abscheu gegen die buhlerische und in ihrer 
verbuhlten Untreue und Rachsucht bis zur Mitwirkung zum Morde des Gatten getriebene Mutter, den 
Electra darstellt, er sollte vollkommen im Recht erscheinen, und dem Volksglauben gegenüber war die 
den Orest rechtfertigende Entscheidung des Areopags auch für die Darstellung des Sophocles gewisser- 
massen Grundlage,“ : 

9) Cf. Hygin fab, 120. 121. Welcker gr. Tr. | p. 211. Schoene Eur, J i. T. p. 33s. 

7) Omitto ,Iphigeniam in Aulide', quia non iam dubitatur, quin haec tragoedia, cui nomen est 
„Eòpnðov 'lovrfveux 3 èv AA, ab Euripide aliter esse conscriptam, atque nune quidem videmus, 
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exuta esset, qua nihil non in dubium vocaretur, qua denique omnis iustitia sublata videretur!) Quare 
quoniam revocare pristina tempora nee volebat nee poterat, operam dabat in tragoediis, ut sapientiae 
ac probitatis amore civium animos imbueret, id quod efficere non posse sibi videbatur, nisi in fabulis 
ea omnia, quae impugnarent naturae vel hominum vel rerum, prorsus commutaret?). Quo faetum est, 
ut personas quoque, quas agentes fecit, non tam excelsas fingeret animique virtute aut constantia 
insignes, quam vulgares e foro et communi vita in scenam traduetas?), quare Sophocles dieitur dixisse 
ipsum hominum mores fingere, quales fingere poeta deberet, Euripidem, quales essent). 

Ac primum quidem Euripides copiosius dieit de calamitatibus, quibus gens Pelopidarum sit 
afflicta, quippe quae scelera admisisset deisque odio fuisset). Tantalum inter epulas filium mactatum 
deis apposuisse dubitat Euripides an falso memoriae sit proditum 5); at constat ei iam Pelopem, qui 
Oenomaum et Myrtilum interfecisset?), odium cum omnium deorum tum Hermae in se convertisse, 
Tum inter Pelopis filios pernieiosam litem esse ortam de aureo agno) ab Herma inter Atrei greges 
immisso: qua re commotum Thyestem, quo facilius agnum suum faceret, Aeropam Atrei uxorem ad 
stuprum rapuisse?), Atreum Thyestis filios maetatos in cena comedendos ei apposuisse?9). Inde fieri 
non potuisse, quin in gente Pelopidarum eaedem caedes, calamitas calamitatem sequeretur!) Aga- 
memnoni ipsi Euripides haud secus atque Aeschylus crimini dat, quod non dubitaverit filiam per 
fraudem Aulidem arcessitam 17) crudeliter mactare 1); nam etiamsi constat Euripidi Iphigeniam ab Arte- 
mide servatam, non ab Agamemnone mactatam esse"), tamen multum abest, ut dicat Agamemnonem 
culpa vacare, eum non modo ipse id quod animo proposuisset, ut filium mactaret, perfecisse sibi 
videretur, sed etiam Graeci omnes pro explorato haberent Iphigeniam Aulide ab Agamemnone esse 
interfectam ^). Neque illud praetermisit Euripides, quod scriptum videmus apud Aesehylum et Sopho- 


1) Cf. Welcker gr. Trag. I p. 459: „Mit dem Glauben an die alte Volksreligion entwich auch 
der Geist aus den Mythen und die frei gewordenen Hüllen konnten nun mit neuen Gestaltungen über- 
zogen werden.“ Of. A. W. Schlegel üb. dram. Kunst u. Litt. I p. 215. Westrik LL p. 6. 12. Bern- 
hardy Grundr. IIb p. 389s. Nauck Eur. Trag. I p. XXXIV. 

?) Cf. Minekwitz Dramen d. Eur. verd. Stuttg. 1865, IX p. 22: „Er stieg von der alten Hóhe 
des Ideals nieder und suchte den Boden der Wirklichkeit, die seinen Augen von Kindesbeinen an begegnet 
war,“ p. 29: „Die Mythe war ihm ein Spiegel, worin er die Gegenwart zeigte.“ Hermann Eur. Or. 
p. V: ,Populi sensus ita erat hebetatus, ut pro pristina simplicitate et gravitate artificiosam communis 
vitae imitationem expeteret.4  Bernhardy Grundr. IIb p. 169, 192 s 

D Cf. Welcker gr. Trag. I p. 459: „Die stärksten Abweichungen von der alten Ueberlieferung, 
von Sitten und Bildung der Heroen, die freieste Fortdiehtung — sind eine natürliche Folge des einge- 
nommenen Standpunkts. Euripides gibt die Hoheit des tragischen Ausdrucks zum grossen Teil auf und 
zieht die Heroen entschiedener in die Wirklichkeit der Zeit und ihrer Bildung hinein.“ Grote- Meissner 
l. L Ip. 308. Naùck Eur. Trag. I p. XXXIX. Bernhardy Grundr. IIb p. 429ss, 450 ss. — Westrik 
ll p. 1l. 177 ss. 

^) Arist Poet. c. 25: ,YowoxMrs Zen aðtòs uiv ofoog Zei motsiy, Eòpmiðny òè oio. elol“ Cf. Ueber- 
weg Arist. üb. d. Dichtk. 1869 p. 43 et p. 91: „Der wesentlichste Unterschied zwischen dem Kunststile 
des Sophokles und des Euripides ist hiemit auf. das treffendste bezeichnet: Euripides zeichnet Charaktere, 
die der gemeinen Wirklichkeit näher bleiben, Sophokles solche, die sich durch Reinheit und Adel der 
Gesinnung entschiedener über das gewöhnliche erheben; mit andern Worten: Sophokles dichtet mehr 
idealistisch, Euripides mehr realistisch.“ Cf, Hermann Eur. Hec. p. XV. 

5) Eur. Or. ed. Hermann v. 12s, („Ded iméxAessv čpw“); v. (9T („rahus dei cou«op&s ðópwyv““); 
v. 980 (,üóuote vois fusion FAD dpà moAÀóstovog"). Iph. Taur. ed. Hermann v. 190—196. 

9) Eur, Iph. Taur. 379 s. 

1) Eur. Or. 812 ss. 977 ss. 1553. 

*) Eur. Electra ed. Nauck v. 7245s; Or. 125s. 798 s. 986 ss.; Iph. Taur. 191 ss. 801 ss. 

?) Eur. El. 720$s. Or. 999 s. 

10) Eur. Or. 800 ss. 998. 

3) Eur. Or. 802 ss. 997. Iph. Taur. 190 ss. 

1?) Eur. Iph. Taur. 24s. 204 ss. 357 s. 842. 

19) Eur. Iph. Taur. 26 s. 352 ss. 843 ss. 

M) Eur. Iph. Taur, 28s. 771 ss. 

15) Eur. Iph. Taur. 172 s, El. 1020s, Cf. Schoene Eur. Iph. Taur. p. 25. 41. 
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clem, Artemidis ira coactum esse Agamemnonem ut filiam eaederet; at longe aliam causam attulit, 
cur dea suecensuerit Agamemnoni, cum dieat regem, qui eo anno, quo Iphigenia nasceretur, promi- 
sisset pulcherrimum anni fructum se esse immolaturum, promisso non stetisse"). Denique hoc comme- 
moravit Euripides Aescehyli auctoritatem secutus Agamemnonem coniugi fidem violavisse, cum Cas- 
sandram stupri consuetudine sibi coneiliatam domum duxisset?) De ipsa Agamemnonis caede fere 
adem feruntur apud Euripidem, quae Aeschylus memoriae tradidit: Agamemnonem cum rebus Troiae 
bene gestis magnaque praeda parta domum revertisset, a Olytaemnestra et Aegistho, qui balneum ei 
parari iussissent, per dolum oppressum, crudeliter occisum), domo eiectum esse). Atque iisdem de 
causis quibus Aeschylus Euripides exeusantem se facit Clytaemnestram de facinore: quae dicit, cum 
Iphigeniam Agamemno impie necavisset stuprumque intulisset in domum, facere se non potuisse quin 
coniugem occideret?) "lamen tantum abest, ut poeta Clytaemnestram eis causis vere exeusatam velit, 
ut Sophoclis auetoritatem secutus dicat eulpam eius multo graviorem esse existimandam, quia non tam 
Agamemnonis delietis esset, adducta, ut coniugem occideret, quam ipsius perfidia atque adulterio: 
priusquam enim consilium esset initum ut Iphigenia mactaretur, eam nihil antiquius habuisse, quam 
ut culta esset placeretque speculo, nimirum quod turpia moliretur5); interfecto autem Agamemnone 
Aegisthum adulterum plurimi, liberos suos pro nihilo aestimavisse, cum nupsisset illi*), hos eiecisset 
domo?) Quamobrem Euripides neque dubitat nomina turpia Clytaemmestrae imponere?) et dicit eam 
cum populo Argivorum odio atque contemptui esse!?), tum ab ipsius patre Tyndareo dignam putari, 
quae supplicio afficeretur 1). Ac ne ipsa quidem Clytaemnestra potest sibi persuadere gravi eulpá 
se vacare, cum metu perculsa, ne Orestes redux ab ipsa poenas repetat!?) non laetari sese rebus ab 
ipsa perfectis profiteatur!?) Aegisthi vero moribus depingendis Euripides operam dedit, quo planius 
et apertius intellegamus eum esse hominem tam nefarium quam ignavum, quippe qui gravi scelere 
dominatione sit potitus, graviore studeat eam obtinere'^) Cum non satis habeat Agamemnonem occi- 
disse, etiam sepulcrum eius ignominia afficit et Oresti absenti convieiatur!5); iam Electram et Orestem 
debilitaverat vel perdiderat, cum Electram agricolae in matrimonium dedisset, ne nobiles fortesve filios 
pareret 1"), maximumque praemium ei se esse daturum promisisset, qui interfecisset Orestem °): tamen 
nullo modo poterat efficere, ut metu gravissimae poenae liberaretur!*), 

Ita videmus etiam Euripidem operam dedisse, ut demonstraret et Aegisthum et Clytaemnestram 


1) Eur. Iph. Taur. 6. 24. 

2) Eur. El. 1032 ss, —- In tragoedia ,Iphig. in Aulide* (ed. Herm. v. 1157 ss.) etiam hoe crimini 
datur Agamemnoni, quod iusto ae legitimo Clytaemnestrae coniuge neeato illam invitam in matrimonium 
duxerit, Quam rem non ignorare Pausaniam dicit Westrik l. l, p. 41: „Pausanias (II, 18, 2) fieri potuisse 
dieit, ut Aegisthus Tautali, Thyestis filii, fratris sui caedem tantum ulcisci voluerit: ooch Ze qaot 
abzoy (Tantalum) Khvotatuvýotpa mapüvp rap% Tovàdpsc Aafóvza'. Dubitationis causam refert II, 22, 3 sc. 
Tantalum illum, Ze KAusguuiaorpg npótepov 7| ' Avapéuyov aovqxnss, alios Thyestis alios Brontei facere filium, 
Ex quibus Pausaniae locis hoc sane patet, non defuisse, qui Clytaemnestram Tantalo cuidam fuisse nup- 
tam traderent.“ 

5) Eur. E 

1) bur, El. 

5) Eur. EL 1020 ss. 1032 ss. 


l. 1—10. 123s. 157ss. 1148 ss. Or. 25. 486, Iph. Taur. 539. 
l 
l 
6) Eur, El. 1069 ss. 1089 ss. 
jl 
l 
l 
l 


289. 


600. 1089s. Or. 545 s. 
. 1008ss. Or. 187 ss. 
uvõapis). 117 (otuyvá Tuvõápsw xópa). 1163 (ðpsía Aéatwa). 


1) Eur. El. 13. 166. 211 ss. 
8) Eur. El. 14 ss. 60 ss, 2 
9) Eur. El. 60 (ravhàns 1 
10) Eur. El. 642 ss. 

11) Eur. Or. 525. 

7?) Eur. El. 418 ss, 1114. 
13) Eur, El. 1105 s. 

M) Eur. El. 914 ss. 938 ss. 952 ss. 
15) Eur. El. 323 ss. 

16) Eur. El. 20 ss. 268 s. 

17) Eur. El. 32 ss. 

18) Eur, El. 831 ss. 914 ss. 931. 


dignos fuisse, qui gravissimas poenas darent: quas Electram et Orestem ab iis repetiisse tradidit 
Aeschyli et Sophoclis auctoritatem secutus. Quod autem illi litteris mandaverunt et Electram et 
Orestem ante omnia amore patris eiusque ulciscendi cupiditate adductos esse ut Aepisthum et Cly- 
iaemmestram occiderent, non probavit Euripides, cum diceret, Electram et Orestem ius fasque existi- 
mavisse non modo ut patris caedem uleiscerentur sed etiam ut iniurias uleiscerentur, quibus ipsi essent 
affecti. Ac primum quidem maximis in miseriis versatam esse Electram Euripidi quoque constat: 
quamvis multi nobiles Graeci optavissent ut eam in matrimonium ducerent, tamen ab Aegistho et 
Clytaemnestra coacta est pauperi agricolae nubere et casam habitare et tenui veste induta maxi- 
mos labores subire!); quare non desistebat effusis laerimis et patrem queri et miseram ipsius sortem, 
qua fore ut liberaretur a fratre speraret”). Etsi valde suecensebat iis, qui patrem necavissent et ipsi 
turpidines intulissent, tamen non prius ausa est forti ac constanti animo vel matri vitia exprobrare?) 
vel inimicos ulciscendi consilium capere, quam pro certo haberet adesse fratrem. Neque vero Orestes 
patris tantum caedem ulcisci animo proposuerat"), sed etiam quas ipse accepisset iniurias. Ut enim 
Euripides multis locis commemoravit, id quod Aesehylo et Sophocli constare intelleximus, ab Apolline 
Orestem iussum esse?) in patriam redire ut patrem uleisceretur, ita non omisit periculum, quod ipsi 
Oresti immineret: nam futurum fuisse, ut ab Aegistho interficerotux, nisi paedagogus senex Agamemno- 
nis eum manibus illius eripuisset; ac ne tum quidem, cum Orestes exsul apud Strophium esset, desiisse 
Aegisthum operam dare quam maximam, ut ille e medio tolleretur 6). 

Quod Aeschylus et Sophocles tradiderunt in Argo urbe et in ipsis aedibus regiis per vim et 
insidias ab Oreste interfectos esse Aegisthum et Clytaemnestram, id lZuripidi parum probabile vide- 
batur?): quare auetoritate veterum poetarum neglecta alia ratione usus enarravit, quomodo Orestes 
sororem reppererit, quid consilii frater et soror ceperint inimicos ulciscendi, quomodo propositum sint 
assecuti. Orestes igitur urbem ipsam intrare veritus, cum noctu sepulcrum patris adisset, in confinio 
Argolidis versabatur eo consilio, ut et facile effugere posset et sororem reperiret, quam ruri habitare 
acceperat). Cui cum oecurrisset neque statim aperuit?) quis esset, neque nuntiavit !") Orestem mor-, 
tuum esse: sed amicum Orestis exsulis se esse simulans ex sorore percontatus est, quemadmodum Argi 
res se haberet et quid Oresti, si revertisset, esset faciendum, ut Aegisthum et Clytaemnestram ulcisce- 
retur!!), Quibus rebus diligenter expositis Electra Orestis amicum, qui ei videbatur esse, oravit et 
obsecravit, ut Orestem incitaret, ut quam celerrime in patriam rediret summa audacia praeditus!" Cum 
autem paedagogus e cineinno et pedum vestigiis, qui fuerant in sepulcro Agamemnonis, coniceret 
Orestem advenis se, Electra insanire senem dixit signa illa vana esse arbitrata nec desiit dubitare, 
num frater ipse esset, antequam ostendit senex illius cicatricem oculo acceptam"). Ex Eleetrae verbis 
apparet de industria Euripidem Aeschylo vitio dare, quod ex vanis illis signis, ut e eineinno et pedum 
vestigiis, Orestem agnoscentem fecerit Electram): at equidem persuadere mihi non possum Aesehylum 
recte ab Euripide esse vituperatum. Quid enim? Nonne Electram ex levissimis rebus fratris prae- 


SI Eur. El. 19 ss. 54ss, 107 ss. 184 ss. 304 ss, 
*) Eur. El. Dies, 115 ss. 1815. 198ss. 275, CI. Gruppe Ariadne p. 455. Teufel L l p. 21. 
3) Eur. El. 1060—96. Cf. Westrik l. 1. p. 184: „Electrae autem Euripideae non ea est fortitudo, 
non ea constantia, quam Electrae suae tribuit Sophocles: quod ipsum fortasse melius, certe verius est.* 
^) Eur. El. 89. Or. 539 ss. 762, 829. 917 ss. 1230. 1593. Iph. Taur. 545. e 
5) Eur. El. 87 ss. 1266 ss. Or. 29ss. lo8ss. 264. 2T4 ss. 318 ss. DiS8 ss, Iph. Taur. 93, 701. 
9) Eur. El. 16 ss. 32 ss. 85. 330 ss. 
1) Cf. Welcker gr. Trag. p. 1190.  Minekwitz 1. l. p. 18. A. W. Schlegel 1. 1. I p. 243. 
8) Eur. El. 90—101. 
?) Id quod Orestem fecisse tradidit Aeschylus Choeph. 211 ss. 266 ss. 
1) Cf. Soph. El. 674 ss, 788 ss. 821 ss. 1063 ss. 1163 ss. 
11) Eur. El. 2205s. 
12) Eur. El. 332 ss. 217: „tohpõyv ún’ ëlo ot iroÀp XU noté.“ 
13) Eur. El. 518—519. 
14) Cf, A. W. Schlegel l. 1. I p. 285s.  Minekwitz l. l. p. 40ss. Gruppe Ariadne p. 456 s. 
Teuffel 1. 1. p. 27. 


22 


sentiam augurantem exeusatam voluit Aeschylus vehementissima, qua concitata erat, animi perturba- 
tione? Quare non dubito eorum probare sententiam, qui id quod vitio ab Euripide vertatur Aeschylo 
laudi potius dandum esse existiment, quippe qui naturae humanae observatorem se praestiterit acutis- 
simum, imitatorem prudentissimum !). 

Deinde respieiendum est novum illud consilium, quod Orestem et Electram misse Euripides 
tradidit, quoniam ei constabat Aegisthum et Clytaemnestram non esse interfieiendos in ipsa urbe. 
Cum paedagogus dixisset Aegisthum ipso illo die rus venturum esse, ut in villa sua haud proeul a 
domo agricolae et Electrae sita sacrificium nymphis faceret, Clytaemnestram seeuturam esse, ut epulis 
adesset, Orestes constituit immolantem aggredi Aegisthum, eui sese non esse in suspicionem venturum 
speraret?); at Clytaemnestrae Electra domi suae insidias paratura per paedagogum nuntiavit se onte 
decimum diem primum peperisse: namque non dubitabat, quin mater eo nuntio allato mox esset advo- 
latura?) Et prospere res evenit: prior Aegisthus, posterior Clytaemnestra occiduntur, Aegisthus enim, 
eum Orestem et Pyladem vidisset accedentes et Thessalos esse accepisset, nulla suspicione eos adhor- 
tatus, ut sacrificio interessent, ab Oreste petivit, ut victimam seinderet, id quod Thessalos optime 
scire satis constaret. Qua re celeriter confecta, cum Aegisthus corpus flecteret, ut exta accuratius 
speetaret, quibus adversa praediei sibi viderentur, ab Oreste securi profligatus est. Servis autem, 
qui pararent domini caedem ulcisci, statim aperuit filum se esse Agamemnonis ab Aegistho miserrime 
trucidati: quare ne dubitarent sibi obtemperare, qui paternum regnum reeuperaturus patris caedem 
iure ultus esset“). Quibus verbis cum impetrasset, ut servi dominum ipsum consalutarent, cum amico 
Eleetrae domum ingredi maturavit, ubi Clytaemnestrae manus inferret. Verum enim vero Orestem, etsi 
audaeissimum manuque fortissimum et quasi heroem se praestiterat tum cum Aegisthum necavit), 
tamen abhorrentem videmus ab oceidenda matre: adeo probabat Euripides illud, quod Aeschylus sen- 
tiebat, fieri non posse ut quisquam tam grave scelus animo tranquillo committeret. lam priusquam 
Clytaemnestra Electrae domum intravit, Orestes animo haesitabat interficeret matrem necne, quia per- 
suasum ei erat nefas esse filio matrem interimere"). Cum autem mater callido Electrae consilio 
decepta sollemne sacrificium se esse:faeturam promisisset, Orestes vix audebat contra matrem con- 
sistere aut mammas, quas illa protendit, conspicere, nedum tranquillo animo matris pectus confoderet; 
sed a sorore etiam atque etiam incitatus, quae et ipsa gladium comprehendit, capite velato Oly- 
taemnestram occidit"). 

lam ex eo, quod commemoravimus, intellegi licet mirum quantum abesse, ut Euripides Homeri 
et Sophoclis auctoritatem secutus sit, quippe qui iudiearent Orestem, cum summo iure ultus esset 
patrem, culpa vaeare neque dignum esse, qui poena afficeretur; sed non minus quam Aeschylus pro 
explorato habebat Eur' pides gravissimum scelus commisisse Orestem, cum matrem caederet*). Quin 


1) Cf. Grieben l. l p. 14: „quam (praesagitionem) Euripides in Electra sua nescio quo iure ut 
ineptam et stolidam notavit,“ —Wissowa LL p. 12s.; ,Cupidius quam verius Euripides vs. 520 sq. per- 
strinxit illa fratris eognoscendi ab Aeschylo usurpata adminicula. Nam certe non ubivis inventum cincin- 
num, coloris mera similitudine ducta fratris capiti detonsum Electra putavisset: at in tumulo patris reper- 
tus est, quem nemo civium ornare prae metu audebat, Quem igitur verisimile erat hoc facturum iow 
praeter fratrem, praesertim eum capilli color etiam congrueret?* Cf. Blümner die Idee d. Schicks. p. 51 A. 2. 
Minekwitz l. l. p. 40. 

?) Eur. El. 615—640. 

3) Eur. n 647 ss. 1124 ss, Quam facit Electra fraudem, turpem et foedam vocat Westrik 1. 1. p. 144. 

4) Eur. El. 714—808. 

5) Cf. ainckwitz l. l p. 27: „Und wie grossartig leuchtet ferner die Gestalt des Orestes, als er 
den Aegisthos im eignen Hause niederhaut und allein mit Pylades dem Dienerhaufen gegenüber steht; 
hier ist die ganze Grösse des Heroengeschlechts mit aller Frische repräsentiert, der hohe Mut, der feste 
Entsehluss, die unersehrockene Ausführung. Wie zwei Riesen der Vorwelt stehen Orest und Pylades im 
Moment der Entscheidung vor uns.“ 

6) Eur. El. 961—981. 

7) Eur. El. 1111—1146. 1214—1225. 

8) Aesch. Choeph. 1009 ss, 1070. Eum. 154s. 258 ss, 417 ss. 593 ss, Evr. El. 1190 ss. Or. 20, 
468 ss. 482 ss. 80D ss, 818 ss. 


etiam gravior Euripidi Orestis culpa videtur esse quam Aeschylo: hie enim exeusatum vult Orestem, qui 
matrieidio patris caedem ultus esset et iusso non modo Apollinis sed etiam patris mortui obtempera- 
visset!'): ille veretur concedere ea re exeusatum esse Orestem, quoniam faeit eum et identidem dubi- 
tantem, Apollo pulchre ae sapienter suaserit necne?), et dicentem futurum fuisse ut pater, si eum con- 
suluisset, peteret ne matrem occideret, cum matrieidium neque Agamemnoni saluti esset et damno 
Oresti?) Attamen aliis locis poeta confitetur ab Oreste minus graves poenas esse repetendas, cum 
Apollini obtemperavisset!) et patrem ultus esset), qui mortuus quoque ipsum iussisset hoe facere’). 
Utique in Euripidis tragoediis graviore poena affectum videmus Orestem quam in Aeschyli tragoedia. 
Hoc quidem non diserepat inter Aeschylum et Euripidem, quod Orestes a Furiis agitatur, quae eum 
metu afficiant nec quietem capere patiantur*); quas si Euripides non ipsas in scaenam procedentes 
fecit), tamen aeeuratius prodidit, quanto fuerint detrimento Oresti, qui solus eas conspicere sibi vi- 
detur. Nam non solum sanguis corporisque vires eum defecerunt, ita ut gravissimo morbo afflictus 
et in vitae periculum adductus videretur?) sed etiam animi valetudo paene deperiit, cum modo furore 
atque amentia agitaretur'?), modo sceleris conscientia commotus non desisteret lugere?!) Huc acce- 
debat, quod Orestem, qui praeter Electram et Pyladem omnibus fere hominibus odio esset, nemo 
recipere tecto nemo audire nemo alloqui nemo aspicere volebat!?. Populus vero Argivorum consilio 
Tyndarei Clytaemnestrae patris adductus iam decreverat primum ut Orestes et Electra lapidibus coo- 
perirentur, tum eo consilio mutato ut ipsi se interficerent!?); neque dubium est, quin Orestes una eum 
sorore interiturus fuerit, nisi deorum auxilio liberatus esset vitae periculo. Namque hoc Euripides 
Aeschyli auctoritatem secutus memoriae tradidit, Orestem a deis liberatum esse poena, qua affectus 
erat. Et Aeschylus docuerat a deis liberatum esse Orestem, quia neque dubitavit, quin recte fecisset 


quoniam iussu Apollinis patrem ultus esset, neque iudices eum condemnaverunt, quippe qui non igno- 
rarent Orestem facere non potuisse, ut Apollinis verbis resisteret offieioque patris ulciscendi deesset). 
Quid igitur? Num idem, quod Aeschylus finxit, docuit Euripides? Non docuit; sed eo quod memoriae 
tradidit et Orestem ipsum poena dignum sibi visum esse et populum Argivorum decrevisse, ut inter 
fieeretur, quid senserit poeta intellegimus: Orestem non excusari etiamsi constet eum iussu Apollinis 
patrem esse ultum, quia facere potuerit, ut imprudenti Apollinis iusso non obtemperaret!); at nibilo- 


n Cf. p. 13A. 8. 
2) Eur. El. 9,1. 979. 981. 1190 ss. 1244 ss. Or. 566 s. 
3) Eur. Or. 277 ss. 
4) Eur. EL 1244 ss. 1266 s. 1302, Or. 29 ss. lo8ss, 264. 274ss. 318ss, DiS8ss, 10612. Iph, 
Taur, 93. 701. 
5) Cf. p. 21A. A 
"CL Eur, Or, 567 ss.: „El òè Oy xà pntépos 
ov[Gy ènyvovy, tÉ p! dy čõpao’ 6 xatlavóv; 
obx dv pe Wain dveyópsv’ '"Epwóow; 
7| pc uiv ndperot oüppayot Yeal, 
mp Ô’ ob rdápsior põAhov Tüucnpéyo;* 
1) Eur. El. 1252s. Or. 38. 241 ss. 397. Iph. Taur. 80 ss. 285 ss. 905 ss, 
*) Vix probandum mihi videtur quod dieit Westrik 1. 1, p. 83: „Atque haec Euripidis ratio excul- 
tiorem artem declarat, Aeschylea vero rudiorem jo 
9) Eur. Or. 83ss. 152. 210ss. 260. 316 ss. 866. 1007. 
10) Eur. El. 1253. Or. 31. 389. Iph. Taur. 274 ss. 
") Eur. Or. 3845s: M. ti ypňpa ndáoyets; tís a dxóAAoot vócog; 
0. 5 eóveote, fe oóvoða Geh! clpyacuévos. 
M. xc eier opd xot zb oggée, ob xb ph oupéc; 
O. pde Aen "cU f, Ovxpüs(poucd pe. 
Cf. El. 1177 ss. 1206 ss. Müller Aesch. Eum. p. 133. Westrik l. l. p. 184, 
12) Eur. El. 1194 ss. Or. 46 ss, 417 ss. 
15) Eur. Or. 920 ss. 
14) Cf. p. 13, 
15) Eur, El. 1245 s. 1302, 
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minus dignum esse Orestem qui liberaretur, propterea quod una cum sorore Fati aeterna necessitate, 
cui nullo modo posset resisti, ad tantum facinus esset adductus!) Quo fato ut destinatum esset 
facinus, id quod enuntiavissent Apollinis oracula, ita necesse esse Orestem et Electram poena liberari’). 

De ipsa Orestis liberatione fere eadem quae Aeschylus tradidit Euripides. Orestem divino 
praecepto commotum, ut Athenis Athenae signum amplecteretur, in Areopago, postquam facinoris ratio- 
nem habuisset, sententiis paribus absolutum esse?) Perpauca autem quae discrepant inter illos poetas, 
nunc demonstrabimus. Ac primum quidem Euripides, quia noluit dubiam Orestis causam iudicari ac 
probari ab hominibus, deos ipsos tradidit in Areopago de Orestis scelere sententias tulisse^). Deinde 
Euripides in „Oreste“ auctoritatem Aeschyli secutus dieit Oresti, eum poena absolutus esset, per deos 
licuisse Argos redire regnumque paternum occupare?); at in „Electra“ tradit Orestem ab Apolline 
iussum esse nunquam in patriam redire, sed in Arcadia prope Alpheum fluvium considere urbique 
praeesse, quae ab ipso nomen duceret5) Denique in fabula „Iphigenia Taurica* haec addidit poeta: 
Orestem postquam ab Apolline Athenas missus in Areopago culpa absolutus esset, tamen a Furiis 
quibusdam, quae iudicio non acquiescerent, agitatum esse?); quare Apollinem oraculo tertio dato 5) 
sse eum in Tauricam proficisci signum Artemidis caeleste- Athenas translaturum"). Cum autem 


iussi 


1) Ear, El. 1247 s.: aivsiy éi dv taða" 
xpáaaetv A popa Zsóg 
1290s.: zezpwuévyv y p uoipay 
sübmtovijasie zë) dxad ry 
1301s.: poipav gud: Gab Zen tò ypsdv 
(oi jou T dicono! "haate Syon, 
1305s. : xowal npát €, xotyol Gë zéng, 
pia 0' dyepoxépouc | éen natépwv Otéxvatosv. 
Cf Schlegel 1, 1. I p. 204 ss. 
2) Eur, El. 1244, 1265ss. Or. 1673 s. 
*) Eur. El. 1254 ss. Iph. Taur. 935 ss. 
4) Certe hoc efficitur loco Eur. Or. 1657 ss.: Us £ cot Ôi Dpofisic 


A dër 
zëroam èv " Ape 


doten Otoíoooc', 
. RL 1262 s: 
Viens Bepaío. T ToD Me ots 
At in loco Iph. Taur. 938 ss. non affert poeta, qui fuerint iudices, sed Aeschyli auetoritatem seeutus hoc 
tantum dieit, Appollinem Orestis causam egisse, Athenam pares sententias ei enumeravisse. 

5) Eur. Or. 1659 ss, Si Euripides addit Oresti imperatum esse, ut Hermionam Menelai filiam in 
matrimonium duceret, dubium est, num poeta sentiat Orestem statim dicto audientem fuisse. Certe in 
„Andromache“ tragoedia memoriae tradidit poeta Hermionam primo Neoptolemo nupsi sp et Phthiae habi- 
tasse; aliquanto post Orestem casu Phthiam venisse et ab RT rogatum, ut ipsam manibus coniugis 


eriperet, quippe qui iniurias ipsi illaturus esset, illam abduxisse. . Eur. Andr, ed. Herm. 860ss. 897 ss. 
l juppe q I 
945 ss. 9'ílss, Preller gr. Myth. II p. 467 s. 

6) Eur. El. 1273. — Non dubium est, quin Euripides in hae re tradenda non neglexerit fabulas, 


quae feruntur de Oreste apud Arcades, quos constat per longum tempus eum tanquam deum (ènttáppoðoy 
Herodot I, 67) coluisse ARR locis tum in urbe quadam, eui nomen 'Üpáés:ztov vel 'Opsoüdotov fuisse di- 
citur. Cf. Pausan. VII, 3, 1; 5, 3; 34, 1. 2. Preller gr. Mythol. II p. „Der Cult des Orestes 
blieb längere Zeit auf Arkadien beschränkt, wo man gleic falls von seiner V erfolgung durch die Erinyen, 
seiner Busse und seiner endlichen Wiederherstellung erzählte. — Nach der arkadischen Legende nahm 
sich Artemis seiner in derselben Weise an wie nach der delphischen Apollo. 
Eur. Iph. Taur. 935 ss. 

5) Eur. Iph. Taur. Vis: „®© Pops, xoi w «0 tývò ès dpxov T[*qss | ypńoas;“ Cf. Schoene Eur, 
Iph. Taur. p. 52: „Es war dies das dritte Orakel, welches Orestes von Apollo erhielt. Das erste hatte 
ihm geboten, des Vaters Tod an der Mutter und ihrem Buhlen zu rächen —, worauf unten v. 975 (Herm. 
949 ,Qoigos, Es w dzdsosv") angespielt wird. Das zweite wies ihn an sich vor dem athenischen Ge- 
richtsliof des Areopag gegen die Erinyen zu verantworten, s. v. 941s. (Herm. 916 ss.). Als aber trotz 
der Freisprechung er “noch immer von einem Teile der Erinyen in weiteren Irrsalen herumgetrieben 
wurde, so erzwang er von Apollo dieses dritte Orakel, welches hier (77 ss.) ausführlich mitgeteilt wird: 
vgl. v. 970—718 (Henn. 944—952).* 
?) Eur. Iph. Taur. 85 ss. 950 ss. 
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in Taurieam venisset, primum quidem periculum fuisse, ne ipse eum Pylade amico a sacerdote Arte- 
midis maetaretur!); deinde hane ipsam sacerdotem, quam Iphigeniam sororem agnovisset?), nihil anti- 
quius habuisse, quam ut praecepto Apollinis non neglecto et fratrem et ipsam servaret?), Ac re bene 
gesta cum ipsa Athene Thoantem regem vetuisset^) impedire, quominus una cum sorore Orestes, qui 
prorsus omni culpa ac poena liberatus csset), domum redirent et secum ferrent Artemidis signum, 
Orestem naves solvisse eo sonsilio, ut deae signum Halis in nemore apud Karystum sito constitueret, 
feminas Graecas duceret Athenas*). 


Quodsi disputationis nostrae iam finem sumus facturi, restat, ut commemoremus alios poetas 
vix aliquid novi, quoad nostra quidem memoria, quid tradiderint, liceat cognoscere, addidisse his 
fabulis, quae feruntur de caede Agamemnonis ot vindicta Orestis. Primum quidem Livius Andronicus, 
quem constat in tragoedia, quae inscribitur ,Aegisthus* de hae fabula disseruisse, Homeri ae Sopho- 
elis auctoritatem secutus tradidit Agamemnonem inter epulas ab Aegistho et Clytaemnestra esse inter- 
fectum, id quod efficitur ex hoe vaticinio, quod dicentem facit Cassandram: 
»In sedes collocat se regias, 
Clutemestra iuxtim, tertias natae occupant, 
Ipsus se in terram saucius fligit cadens "ln 
Deinde Attius poeta tragicus sive in fabula Clytaemnestra sive in fabula Aegistho*) Electram paene 
audaeiorem videtur depinxisse, quam ipse Sophocles depinxit: vix enim Clytaemnestra coniugem inter- 
fecerat, cum Electra ardenti ira commota matrem obiurgavit, quod gravissimum scelus commisisset 
minata fore, ut maxima poena afficeretur"). At Clytaemnestra, quae facinus excusat his verbis: 
„Matrem ob iure faetum incitas, genitorem iniustum adprobas °)“, 
fillam omnibus bonis privatam irridebat, ita ut Electra fortunam quereretur: 
„Cur me miseram irridet magnis compotem et multis malis? 
,Seribam hane mihi supremam lucem et serviti finem dari !!).* 
Paeuvium autem poetam constat in fabula quae vocatur ,Chryses* eadem tradidisse, quae Sophocles 
scripsisse fertur in tragoedia, cui idem nomen fuit Xpócx:: "Thoantem in Sminthe insula ab Oreste et 


1) Eur. Iph. Taur. 323 ss. 6035s. 617 ss. 

?) Eur. lph. Taur. 7/9 ss. Euripide auctore Orestes sacerdotem esse Iphigeniam sororem agnovit 
ex epistola, quam illa ad fratrem dederat. At Polyeidos, quem Sophistam appellat Aristoteles, haec tradi- 
disse dicitur: cum iam in eo staret, ut Orestes immolaretur, magno dolore eum excelamavisse sibi idem con- 
tigisse, quod sorori contigisset, quae olim haud aliter immolata esset, atque ipse tune immolaretur; ita factum 
esse, ut Iphigenia fratrem agnosceret. Cf. Arist. Poet. ep. XVI; Ueberweg Arist, üb. d, Dichtk. p. 76. 
Schoene Enr. Iph. Taur. p. 36 ss. 

Eur. Iph. TAN. 1132—1195. 

^) Eur. Tph. Taur. 1405 ss. 

5) Eur. Iph. Taur. 1438 ss. 

5) Eur. Iph. Taur. 1417 ss. 1437. 1458. — Bene fecisse Euripidem, quod sortem Orestis coniun- 
xerit cum sorte lphigeniae sororis, quae ab Artemide in Tauricam traducta deinde in Attica tanquam dea 
culta esse dicebatur, iam multi docuerunt. Cf. Preller gr. Mythol. II p. 454: „Teils haben die Dichter die 
e dadurch und zwar auf eine sehr glückliche Weise erweitert, dass sie das Schicksal der einst zu den 
guriern entrückten Schwester Iphigenia mit dem des Orest verschmolzen, wobei ältere Kultussagen von 
einem durch Iphigenia nach Griechenland verpflanzten Kultus der Artemis Tauropolos zu Grunde lagen,“ 
Schoene Eur. Iph. Taur. p. lOss. 32ss. Quare non probari mihi videtur Grupii sententia, qui 
(Ar. p. 398— 400) hanc fabulam laude non esse dignam putavit, 

7) Liv. Andron. fragm. VI. VII. Cf. Ribbeck Tragicorum Roman, fragm. II ed. 1871 p. 2. 
Welcker gr. Tr. p. 1158. 

jj Welck S a Tr. p. 1157) sentit eandem fabulam et Aegisthum et Clytaemnestram nomi- 
nari, Ribbeck (l- 1. p. 138) dem Aegisthum et Clytaemnestram diversas fabulas fuisse, 

9». Cf. Attius "Olyt. fr. VILI e cf. Ribbeck l. l. p. 141. Welcker LL 

10) Attius Clyt. fr, X (2), cf. Ribbeck l. l. p. 141. 

u) Astius Clyt. fr. VI (9) et VII (7), cf. Ribbeck 1, 1. p. 140. 
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Chryse interfectum esse!) In alia tragoedia eui nomen est ,Dulorestes*?), non satis constat, quid 
prodiderit P 
in Tauros facto, hoc novum addidi: ad fabulam, quae fertur apud Euripidem: Orestem et Pyladem, 


acuvius; alii enim sentiunt Paeuvium, cum in hae tragoedia scripserit de itinere Orestis 


cum nihil precibus a Thoante impetravissent, armis congressos regem vicisse atque una cum Iphigeniz 
Artemidis signum per vim eripuisse, quam in Graeciam transferrent?) Attamen sunt qui dicant in 
Duloreste Pacuvium eadem tradidisse, quae Sophocles scripsisset in Electra: Orestem in patriam 
reducem una cum sorore Clytaemnestram et Aegisthum ultum esse^). 

e Denique quid Goethe noster tradiderit de reditu Orestis satis constat: non vi armisque, non 
dolo, non Athena adiuvante Orestem perfecisse, ut in patriam incolumis rediret: sed eum Orestes 


negavisset se Artemidis signum esse rapturum, Iphigeniam et Orestem a Thoante precibus tantu' 
impetravisse, ut ipsis liceret cum Pylade in Graeciam reverti. 


1) Cf. Cic. Lael. VIT, 24. De Fin. II, 24, 79. V, 22, 63. Naeke Opusc. philol. ed. Welcker 1 
p. 91s. Welcker gr. Tr. p. 211. Ribbeck 1. l. p. 86—90. 
2) Of. Ribbeck 1. l. p. 91—96. 
3) Of, Welcker gr. Tr. p. 1185 ss. Naeke Opusc. I p. 82s. Preller gr. Myth. II p. 455. 
5) Cf. O. Jahn, Hermes II p. 229 ss. Schoene Eur. Iph. Taur. p. 35. Ac mihi quoque eorum 
sententia videtur pobari eum aliis fragmentis, quae tradita sunt, tum hisce: 
X (17) cf. Ribbeck l. l. p. 92: 
„Nonne officium fungar vulgi atque aegre male fructum feram?“ 
et XVIII (29) cf, Ribbeck l. l. p. 93: 
„Utinam nune,matrescam ingenio ut meum patrem ulcisci queam!“ 


